ww 


ERSKIE; 
Abo Śp | 
. Wwyciagániu ich z dobr kośćiel.. $ 


4 


Z OLNI 


A 
4) 
a 


nych potrzebne przeftrogi. B 


? D LA h 
ICH MCI PP. ZOENIERZOW STARYCH EB 
y infiych Miodych, co fig na Zotnierfka vflugg — 
fpofabiac będa. 
Krotko przez iedne Duchowne Oſobe fpifane/ a sto- | 
wu dla wielu bledow / w pierwßym Druty i 
poczynionych / pilniey przedrukowane. |= 


| 


Za pozwoleniem zwierzchnosci Duchowney. 
ES 


W LVBLINIE, 


W Drukarni PAwLOWEY KoNRADOWEY, 


Roku Pańfkiego, 1638. 


PANV NAD PANY: 


NIEOGARNIONEMV; WIECZNEMY» 


| YSZECHMOCNEM VY, 
TWORCY NIEBA, ZIEMIE, 
| SPRAWCY WSZEGO ŚWIATA, 
b DAWCY WSZEGO PRAWA, 
NAYWYZSZEMY WODZOWIPANV, 
HVWCOW NIEBIESKICH, ZIEMSKICH 


| 

| 
| NAYSPRAWIEDLIWSZEMY 
| PLAYCY ZASŁVG; 


NAYPEWNIEYSZEMV W SPRAWIE- 
DLIWOSCI PROWIZOROWL 
WSZELKIM WOYSKOM 
PROWIANTOYV, 


| 
H 
| BOGV OYCV, STNOWI, Y DV GHO- 


WI SWIĘTEMY, 
Tę mala praca offidruię pokornie. 


Niegodne lego ftworzenie, 


O 

Powagg, Credit, Pożytek, 

Supplikuiac, 
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2, 


A 


ROZDIALY. 


_ Teżeli Ofobom Zotnier [kim y Smieckim ludziom w dobrach: 


Kościelnych idla władza należy, aby m nich rofkazowdli, 
podarki, tanowey flatie iäkickolwick nyciagdiac. 


leżeli ma bydź zachowany zwyczay w wybieraniu flaciy | 


z dobr Duchownych. 
Dobrá Duchowne nie fadobra Rzeczypofpolitey. 


Tako ci ktorzy na dobra Kościelne natezdzaia, J zuich za- 
kazane ſtatie wybieraia, nie moga bydé bez, nagrody v- 
krzywdzonym, y przez ktoregokolwick Káplana rozgrze- 

cnt. 


Iz PP. Zofnierze ywfytkie Swieckie Chrzescianfkie ofo- 
by Kanonow powinni fluchac. 


Co za przyczyny fa ototych naiazdow dobr Duchownych y 
bfedom wyżćy obiaśnionych, 


e. Pp Wm 5. 


bg 
or 


de. e Pa PG 


Do miłego y łalkawego 
go y 
Czytelnika. 


ACH: | > : 
15 | Sa fie Medikow y inßego ſtanu ludz i znayduie / co fa 
| tego rozumienia / iz zaſtarzale choroby y zle nalogi bar⸗ 
JZotrudna / a ſnads niepodobna leczyć y znóśić. Y dlatego 
dy oni chorych / chocby ich mogli rótowóć leczyć y zdrowie 
zwal lone naprawic opußczaia; Ci zas lubo ſa na vrzedach⸗ 
aby ßkodliwe nalogi abo abulus znoßone / a dobre obyczaie 
pPyprowad zone byly czescia iako y owi deſperatia zwiedsie⸗ 
mi / czescia praca ototo tego y niepodobienſtwem vſtraße⸗ 


a nirzaniedbyweis, Dla tego obledliwego rozumienia / 4 
EC ſnadz leniſtwa abo niedbalſtwa y godney wſtydu boiazni / 


wiele chorych vmiera / y w nalogach niekarnoscia ſtwier⸗ 
| dzonych ludzi z duß wiecznym zatraceniem a Rzeczypoſpo⸗ 
ofo- litey niebespieczenſtwem y wielka nieſtawa ginie, Niebe⸗ 
| — jpieczenſtwo bowiem dla niekarnosci y nieſprawiedliwo⸗ 
Sci / iako nizey wyrozumieß nad kozdym Kroleſtwem wists 
ch y y złe obyczaie v poſtronnych niedobra flawe przynoBo: 
| Wiele tu v nas w Roronie Polſkiey abufus y złych pꝛzeciwko 
prawom obyczaiow / abo nałogów roſpußczonych znay⸗ 

| - ojicfy/ krore czeſtym napominaniem y nieprzyſtoynosci obs 
| iasnieniem / przy ſurowym kaͤrauin pohamowac y ftute 
| cznie znieść mogłaby zwier zehnosc. Lees niektorych in ma- 
| giſtratu bedących, co to leczyć powinni / rozne reſpekty / tato 
| powinnowactwa przyiazni wielkich Familiy potega / bo⸗ 
| iazn / vpormnti/ — zaniedbana poboinosc/ = i 
3 ara Ą 


DO 


E wolnych ludziach przewrotne obyezáte mnożą y krzewig. 
E Owóinordinati fauores, abo tácsey abufus abuſiones fouent. 
Do przedsiewziecia naßego infe opuściwgy Jolnierſkie 
abuſus chcemy w ſtacyach bárso nieſtußnych / istie z dobr 
E Kościelnych bez zadnego reſpektu pobożności y boiazni 
Boey bróć zwykli/ chcemy vtazóć / ná ßesc Rosdsialow/ 
dla ſnadnieyßego obiasnienia prawdy / te mala Rigzeczke 
rozdzieliwßy y ſpiſawßy. Przez ktore krociusienko tego fio | 
dowodz / ze w dobrach Roscielnych PP. Solnierzom / ani 
Jzadnemu 3 Swieckich Oſob zadna nie ſtuzy iurildictio; y 
zwyczaiem zlym / na iakim fie ſadza / nie mode byos ſtwier⸗ 
dzona / Bo Roscielne dobra / nie podlegaia Rzeczypoſpoli⸗ 
tey / ani zadney wladzey Swieckiey: Tie od Kaplanow 
proſtych nie moga bydź wzgledem takowey nieſprawiedli⸗ 
wosciw Dobrach Duchownych popelnioney / bes doffe v- 
czynienia vkrzywdzonym rozgrzeßeni. Wzgledem czegó/y 
BE innych wßelkich powinnosci Chrzescianſkich podlegaia | 
Kanonom Swietym / y klatwami fie wiaza⸗ ktorymi oni | 
MA ictoby nie byli Katholikami / ale eretytómi gároza/ yz ich | 
obowiaſtu obledliwie chcieliby wolnymy zoſtawac przez 
B ciw artykulowi wiary powßechney. Wiec co 34 przyczyny 
tych wyćięgónia Statiy przeciwko wßelkiey ſtußnosci na | 
przeſtrogs nópifały fie y obiasniely / nie tylko PP. Zolnie⸗ Vid 
rzom / ale y drugim Stanu Swiediego/z krotkim a iaſnym | 
dowodem y obióśnieniem Sprawiedliwosci Swietey⸗ y [o 
EE poboinosci idfa Pánu Bogu Tworcy Odkupicielowi froez | 
Ml muy Dawcy dobe wßelakich kazdy z nas powinien, Bedsie V 
li podobno cheialkto / te naße mala prace gánic/se proſta / ſto⸗ | 
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W BICIDYOTIDOLDYHR / Y ZET OTO vs —— 
ſubtelnie / tylko wbrod ßezerze prowaost fie traktat / y ze 
ſnads za wasnia fie y exacerbuia barziey/ co tego zlego winni 
kie iudzie / a popróroić fie nie beda chcieli; bo takowi wzaka⸗ 
br | midłośći na kßtalt vpornego Pharaonowego fered zoſta⸗ 
ni wac zwykli. Jz iednak proſta ieſt á iedna prawda nie poz 
v/ trzeba oney wydworna mowa / otrafjyczynić.  Goyi y Pis 
ko ſmso Swiete Star ego y Nowego Zakonu / choc ſty lo lim. 
(io plici, wielkie iednak w fobie tamnice zaͤmyka / bez ktorego 1 
ni dowodu y Prawa poſpolitego / z ſwego wymyflu nie w 
y tym piſmie niemomy. Zaczym vo czym takowych Piſmo | 
t Swiete fitofitíc/iu$ to nie ma nikogo na StanDuchowny j 
li |. gdoffrzóćzybórźiey wóśnić; tylko ten czego ieſt voinien/ mie — | 
m śiałby ſie na ſamego Pana Bogs ( quod abſit) gniewac/kto — | 
lis ryby takowe wyroki w Difmie Swietym y prawa przez | 
vs | srvterschitose na te zdzierſtwa y nieſprawiedliwosc wydal. 
"n „Jeżeli zas w niezbożności ſwey zaͤkamiali softátta y tey przeć | i 
ig |  firoozefprzećiwióć fie vpornie bedg/ a nie poprdwig fie/ faz MM 
ni | mifobiewinnibeog/bó pewnesétrácente duß ſwoich od. MM 
ch nioſa. Dobrzy iednak y pobożność przy ſprawiedliwosci M 
ie | miluięcy lndsier vo fwych Swietych enotach vtwierozeni E 


ny zoſtang. Mlodz przy tym baczna czytaiac / przewrotne 
| biedy baczac / informowść fie moze / y na potym takowey 
niezboznosci wyſtrzegac. Choc tylko ieden y drugi czlo⸗ 


m wiek z tes piſma pozytek odniesie / doſye nam na tym beOśie, 

Y Bo nie tylko dla wßytkich / ale y dla dwu y iednego na krzyzu 

03 | kotra Chkysrvs lezvs śmierć podial. Jezeli też ta praco nds 

sie fá wadnym człowieku nie ſprawielaby poprawy / tak nas 

los S. Auguſtyn broni pißgc o Chryſtusie Dówie lib. 1.con.Cre- || 
vy ſcent. 


J 


Bre SZOS, wer 05, SaUUCŁOS, NON IOIUTB 
minimè credituros, verum etiam maxime contradićturos, & 
perfecutoros eum, tam multa locutus eft ? Et; ficut mali- 
gnus fuafor peccati; etiamfi non pensent meritò pœnãm 
deceptionis incurrit, ita fidelis iuftitie predicator, etiamfi ab 
hominibus refpuatur,abfit,vt apud Deum fui officij mercede 
fraudetur. Y fam Pan prawda przedwieczna wiEwóngeliey 
vay Matth.10.0.12. CU ingreſſi fueritis,dicite pax huicdomus ~ 
fi digni fuerint, qui ¡bi ſunt, requieſcet ſuper eos pax veſtra, ſin 
minus, ad vos reuertetur. Pieknie o tym y S. Bernard 4. de 
Confiderat. napiſal. Fac tu quod tuum eft, nam Deus quod ſuũ 
eft curabit, planta, riga, & tuas expleuiſti partes, fane incremẽ- 
tum vbi voluerit dabit Deus, vbi forte noluerit, tibi deperit ni- 
hil:Medici eft,medicamenta adhibere,non eſt in manu medi- 
ci ſemper re leuetur vt æger, en plaga tibi incumbit, cum eam 
curam exigens non curationem. Teyv P. Boga przyſtugi nie 
ma nam æquus cefor zazdroscic. Do ktorey nas dwie rzeczy⸗ 
przy wielkim żalu pobudsily. Pierwßa wzgarda Boga naße⸗ 
go y fing iego / ktore bona impie diripiuntur,membrag; illius 
fdeles Chriftiani crudeliter opprimuntur 5 Druga i$ dla tey 
niezboznosci PP. Solnierze drugie oſoby śmiecie na wie- 
czne potepienie zaͤrabiaia y gina. „Jeśli tedy te przeſtrogi /w 
ktorych zyczylbym / aby ſis iako we swierciedle przeyrzeli / nie 
pomoga / ſobie ſami niepràwi zoſtang. Ny przecie od Chry⸗ 
ſtuſa prace naßey dobrym affektem pobistey/co oyczyzny y 
braciey zdrowia Batamy / oczekiwać 3 miłosierdzia tego 
Swietego bedziemy: ktorey ty laſtawy a baczny Czytelnitu 
3 pożytkiem cheiey volafce Bozey zażyć inkieyci 3jerca przy 
dobrym zdrowin 3ycsemy- | 
O NA. 


— 


t 
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Bradi, Zon, Dæiatel 


O Stácyach do Pp. Zolnicrzow 
krotka Przemova. 


S Tan Rycerfkimiatzáwfe ſwoig wielka pochwalę idko zd po- 

_ A ganflwd,tak cxaſom Chrzesciänfkich. Przez dźtelność bo- 
wiem, meflwo y życzliwość Rycerfka z woli Bozey oboiego czafu 
Mondrchowie jcdni Panftwd posidddli y dlugo im panomali, 
drudzy zdź one prędko traćili. Kożność sednak Poganjkich Zot- 
mierzom od CbrzesérdifRiego Rycerfiwa wielka fię zuayduie. Bo 
oni V Pana Boga, ktorego nie znali żadney mieć zafługi nie mo- 
gli, taka Chrześćidńfki Z olnterz mieć moze, Oui bowiem Pa. 
nom fwym, dbo [méy Oyez Enie præyſlugowali fięy za one wolen- 
ne niewezäly [ame tylko płaca żolnierfka z iika doczefna konten- 
tácya w honorachprz y flamic odnosili; Ci zas Chrzesciänfey nie 
sylkov PP. (wych Cefarzow, Krolow, Xiażat, v Rzeczypojpoli- 
dchprzyfługę (wa mata, dle yfamęgo Pana Boga przy nteśmier- 
telney flawie ateo ffácomána odptdte odnieść zamfße moga; Gdy 
ná tey funkcycy przyjłojnie, poboźnie, y podług praw Chrzescian- 
Skich (prawować fig będa, W ¡dry Swigtey Chrzescianfkicy, pra- 
wdźiwey Kátholichie » Kosciotow, Káplánow, $ lug Páñfkech, 
Krolow, Panow fwych pomagi, y pokoiu pofpolitego, Oyczyżncy, 
87 »maigtmosci Obymatelom ſirych odnieprzy- 
+actol broniąc, nikogo z fmojch przećiwko przyrodzonemu prawu, 
nie [hodzac, nie opprymutac, nre biſac, nic gwattem nie biorac, 
ne wymnufsaiac abowycifkaiac, ale Jie Sold em podług nauki land 
Swigtegood Rzeezypojbolitey naznaczonego kontentuiac, d t» po. 
B fiu- 


wemi Cnotamr Zotnierze pewne è ntepreyiaciot od Pana Boga 
zmycięfiwa, pozadane blogoftawienfiwa tako Ofobach iako y w 
potomkach [wych nie omelnieodnofa. Y gdy ktory zwoli Bożej na 
tey worenney uftudze poleže, zapłatę Męczeńfka Koronę w niebie 
odbiera, Ktorzyzaśin Saintencya na woyngida, nie dla obrony 
wiary, y zatrzymania chwały Bozey y R ościołow tego S wigtych, 
Pana, y Oyczyzney calbici, ale dla takomfiwa, żeby fig z dSter. 


flwaz bogacić, dla zbytkow słupiefitwa, ubogich utrapienia; tao 


wi ani ſtamey, ani podźiękowania zaprawdę niegodni, y od Pana 
Boga tafki, blogoflawienfimay poźadanego zwyćjęfiwa trudno fig 
JPodźiewać maja, Snadź o tych powinnosciach nie mfsytkó déi- 
Steyße Polfkie Z, ointer fimo, choc wf ify Chrzescianjkie Cnoty u. 
mieć y one zachować powinni, iakoby dotych czafow nie więdźią- 
los bo y niego opprefiey vboſtma, mmyciaeanit Staciy niefłu- 
ich, przy wiclkiey wągardżie Bozey, z wyma schwat. żego' 
Swiętey, zako nizey wgrozumiefi miary niebyło. Y przeto tem 
Zachemu Stanowi ktory iakaśi nicoſtroënoſcia przy fwoichmnie= 
manych prætenſiach wielce Pana Boga ztey miary obrażą , fi- 
mnienie zamwodźj, á Przy tym Kroleflwu wfyskzemu Oyczyżnie 
Jwey na przeklęctwa y nießczescie zarabia, z Chrześciań iey 
miłośći ku niemu, barzo pośrzebna rzecz o tych Stacyach pewne 
przejłrogi rozumieli(my napiſac, ykrotkowkazać, iz na nie nie 
maf ſluſinoici y prawa. Pewni tego bedac, że profla prawda 


[4 


będźie miata, z przyfłoyna wdźięcznośćia, v bacznych mieyfce, ~ 


J niepierwcy ganic będa, as wiiytko "anie y rozmyślnie 
przeczytają, o co Ich Msc; witytkich 
pilnie żadamy, 


O STA. 


a Boga 
ko y w 
ŻCY na 
niebie 
obrony 
gesch, 

Ster. 
‚tako- ^ 
Pana 
lo fig 
j dá. 
Oty U 
dzia- 
/effu-. 
"iego 
temu: 
Wit. 
38/3 
ponte’ 
[Riey 
ewne 

? nie 
"da 


yfece, ~ 


43 


O STACYACH 
W dobrach Duchownych. 
ROZDZIAZ, PIERWSZY: 


deželi OJobom Zotnierfkim y Swiecktm ludźiom w dobrach Ko. 
scielnych iaka władza należy aby w nich rofkazowali, po. 
datki, danowe y flacye sakickolwick myćiągaiac. 


Ladza dwoiaka ieſt ido fie ten éwiát oſobliwie 
| ſprawuie: Jedna Duchowna Bifłupow / & drugs Swiecka 
Arolorw c. duo tune. dit. se. Obiedwie od Pana Bog zwierzchnosei nada⸗ 
ne / iato Święty Pawel oczy ad Rom. g;. ver, 1. Omnis anima poteſtatibus (ubli- 
mioribus (ubdita fit; non eft enim poteſtas nifi à Deo, quz autem funtà Deo, ordinatae 
funt. Itaque qui reſiſtit potefati, Dei ordinationi refiftit, Qui autem refiftunt, ipfi fibi 
an m nationem acquirunt. Tym sacnieyfsa powagá Duchowna / iż tey famey 
Niebieſrich tdiemnic y Roscielnych podany ſzafunek. Dla ktorych nie 
Alko Chesescidnin kazdy/ ale y fami Arole y Ceſarze do tolan Raplan⸗ 
fi głowy frve pokornie febyldia. todem c. duofunt. A ŻE do dobrego Ads 
ścielnych rżecty zatrzymania rzodu / ſami tylfo25iffupi należa/obidśnieł 
to Kanon SS. Apoſtolow Can, 39. Etory tak mori: Omnium rerum Eccle- 
fiaticarum curam Epifcopus. gerito , & eat diſpenſato » quafi inſpectore D E O. 


Do rzeczy Rościelnych nie tylko oſoby Duchowne / Rościoły/ Naczynia 


Swiete / och doſtwa / ale y Sspitale/ Seminárya / Rollegia/ y wſzelkie 
„mieyfed pobożney dobra ich dziedziczne / ktorekolwiek 3 miłości ku Panu 


Bogu na veaynienie dofyć 34 grzechy ſwoie / na pomnojenie chwaly Bos 
3y/ y podpore Rosciola Chryftufowege Oblubienice iego pobośni Suns 
detoromwie ówietobliwie naddli/neleżeć máis : wedle Praw / Przywileiow / 


Ceſarzow / Rrolow / Xiażat/ Szlachty / y rożnego ludzi Swieckich fras 


nu. Obiasnia to Ranon Cauſ. 12. g. 1. e. 3. Nulli liceat ignorare, omne quod Do- 
mino conſecratur, fiue fuerit homo fiue animal, ſiue ager, vel quicquid femel fuerit cone 
fecratum, Sanctum Sandorum Domino erit, & ad ius pertinebit Sacerdotum. Propter 
Bs quod 


? 3 
yt ſacrilegus iu 
Et cau(, eadem 7 2. c. 1. Qui Chring 
fert, fraudat & rapit, vt homicida in conſpectu indicis 


centius Papieʒ ad Cap, Cum faper n 3, de caul, poff. pr, © 
norum Eccleſiaſticorum. Y takie dobra in iure nazyraia fie Patrimoniu 


gich. Wierni abowiem zarliwoscia widryy miłością Cbryftufo 
tenis dla duſz ſwych lekarſtwa/ y prógnienia Niebieſpie 


ści doſta⸗ 
tkowy prowentow 3byrodiacydh okup. Stab tedy fawnie bácsyc możefz/ iż 
ani Bolnierzowi Sebnemu antdrugim oſobom swieckim żadni wdobrach 
Ros cielnych nie należy turicdiaio. y3dtymmic gwóltem dni idFim wytwor⸗ 
nym dowcipens/y wy myślnym ſpoſobem nie god i fie brad ani przywla⸗ 
Bezóć 3 krzywda ofob Duchownych / vboſtwaßy [toda Roscielna/y 3 krzy⸗ 
i Swiete powſzechne 
Coneilium Crybentffie in Can. Si quem Clericorum fell. 22. Celle de reform tory 
fieod ſtowa do ſtowa dla przeſtrogt kladste. Li quem Clericorum, vel Laico. 
rum; quacunque isdignitate, etiam imperiali, aut Regali, præfulgear, in tantum malorum 
emaium radix cupiditas Occupauerit,vt al ieuius Beclefiz, feu cuiutuis f€cularis vel re. 
gulatis beneficii, montium pietacis, aliorumque piorum locorum, iuri(di&tiones, bona, 
Cen(us; as Iura, etiam feudalia, & emphyteuticą, fructus, emolumenta (eu quafcunque ob. 
wentiones, quz in minilirarum, & Pauperum neseflitates conuerti debenr, per fe, vel ali. 
os, vi, vel timore incuffo, (eu etiam per ſuppoſitas per(onas Ciericorum, aut Laicorum, 
feu quacunque arte, aut quocunque quelito colore, in proprios viss conuerceres illofque: 
v(urpare przfumpieriz, feu impedire, neab iis, ad quos iure pertinent, percipiantur, is 
Anachemati cam diy lubiaceat; quam diu iuricdictiones, bona, res, iura, fructus, & reddi- 
tus; quos occupauerit,velquiad um quomadocunque etiam ex donatione ſuppoſitæ pere 


fone perueneríar Ecclefiz, eiuſque adminiſtritori, (iue beneficiato integrt reftituerit, ae: 
deinde à Romano Pontifice sti fol ue; à inuerie. Quod fi eiufdem Eccleliz patronus 
fuerity etiam ince pa i 


ipfo priuatusexiftat, Clericus ves 
ricator; (eu cenfentiens uerit, ut 


dem 


legu$ iue 
i Chritté 
Itabitur, 
fiedle 
dzuie/ 
t lana. 
nus Boa 
Chrifti, 


trówi ¢ 


4 bos 
zapa⸗ 
wemt 
fois 
bracy 
5 / iż 
rády 
WOT 
wla⸗ 
rzy⸗ 
chne 
tory 
co. 
OFU ne 
| re. 
jonas 
e ob. 
| alt 
rum, 
fque 
I, it 
ddi. 
pere 
t ar: 
nus 
ves 
tll 
in 


beneficia inhabilis efficiatur, & à (uorum ordinum executione, etiam port inte 
f.&ionem & abfolutionem fui Ordinariiarbitrio fufpendatur. Obiasniaia to y sta- 
tuta Prowincialiá Tit. de raptoribuslib, 4.fol. 363 & ſequent Swiezʒo przedrukowa⸗ 
ne. A dobrze by to PP. Swieckim prsecsytác/ testi fie o zbawieniu 
bus ſwoich baodć y ftárát chea / co fie tu dla Erottości nie przepiſuie. Ob⸗ 
lasnia y Bulla Cæ n Domini att. (6. & 17 ktora to w ſobie má. Quius colledas, 
decimas, taleas, prafiantias, & alia onera Clericis, Prelatis, & aliis perſenis Eccleſiaſti- 
cis, ac eorum, & Ecciefiarum, Monaſtetiorum, & aliorum beneficiorum Ecclefiafticorum 
bonis, illorumque fruQ bus, redditibus, & prouentibus huiufmodi, ahfque fimili Roma. 
ni Pontificis, (pecial & expreſlalicentia, imponunt, & diuerfis etiam exquifitis modis 
e»iguti, aut fie impoſita et iam à (ponte dantibus & concedentibus, recipiune ; nec non 
qui per fe vel alium fine żlios, direct vel indiredté »pradidafacere, exequi & procutare, 
aut in ei(dem auxilium; confilium vel fauorem, aut votum (eu fuffragium palam vel oc- 
cule? prællare non verentur, cuiuſque (int præeminentiæ, dignitatis, ordinis, conditio- 
nis aut flatus; etiamfi Imperiali aut Regal: præfulgeant dignitate, (cu Principes, Ducess 
Comites, Barones, Reſpublicæ & alii Potentatus, quicunque et iam Regnis, Provinciis, 
Giuicaribus & Terris quoquo modo præſidentes, aut quauis etiam PontificaH dignitate in- 
figniti: Innouantes Decreta (uper his per ſaeros Canones tàm in Lateranenfi nouiſſimè 
celebrato; quam aliis Conciliis generalibus edita, etiam cum Cen(uris; & pasnis in cis 
€ontentis, ; 
Do tegoż onych Ceſarzow Ubrsesciónftid, pod ktorymi Wiara pras 
wdziws oſobliwe five pomnosenie brala / ſtoſsowaly fie pobożne prárá) 
Etoryd tu kilka niewiadomym przypomnieć fie zdało. Jeff Honorii & Theo- 
dofi, Cefátsow taka lex Cod, de SacrofanQ. Ecel, Placet rationabilis Confilii senore 
perpento, dittricta moderatione prz(cribere, à quibus Ípecialiter neceffitatibus fingula- 
fum Vrbium Ecclefix habeantur immunes, Prima quippe illius vſurpationis contumelia 
repellends eft, ne przdia vfibus cæleſtium ſecretorum dedicata (ordidorum munerum 
face vexentur;&c- Si quis contrauenerit, poft debiex vicionis acrimonia, que erga Sa- 
trilegos vere promenda eft exilio deporeationis perpetuo ſubdatur. Podobne drugie 
prawa tamʒe potym zaraz napiſane. Omni innouatiene eeffante vetuſtatem & 
Canones prittinos Ecclefiafticos, qui vique nunc tenuerunt,cziam ges omnes lllyrici pro- 


" uinciasferuandos precipimus, ve fi quid dubietatis emerſerit, id oporteat (non abique 


fcientia Viri Reuerendiffimi Sacroſanckæ legis Ántiftitis Ecclefiz Vrbis Con(tantinopoli. 
tang, quz Roma veteris prerogatiua lætatur ] conuentu (acerdorali, (an&oque iudicio 
reférvari, Driypominato prówo odnowienia / ktore bywaly Cześcia 34 pie 
now chetwych Politycznych / czesela 3a Saæretykow co Ziościol panffi ctu» 
mic dycielty przesladowali. Lecz te wznowienis / iako tá lex wyzey polos 
zona / tak y te / ktore tamze od Juſtiniana niżey polozone / drudzy Ceſarze 

B $ Valen- 


eri Sacrolanckis Ecclefiis Orthodoxz Religionis retro Princi. 
Pts pra ſtiterunt, firma & illibata decernimus euſtodiri. Omnesdant pragmaticas (anio. 
hes, quz contra Canones Ecciefiafticos, interuentu gratiæ yel ambitionis elicier (unt, ro. 
bore fuo & firmitate vacuatas eeffare precipimus, Et quia humanitatis noſtræ eft, egenis 
profpicere; ac dare operam, yt pauperibus alimenta non define, falaria etiam, 
lanctis Ecclefiisin diuerfis fpeciebus de publico hade 
quoque inconcuſſa, & à nullo prorfus imminuta prz iari ; 


teBiey tylEo/ a ieden Paragraph / do przedsiewziecia néfsego fłużący wes 
$miemy, Tak te poczyna Conſtitucya folie, Ad decus & honorem im petii x 
laudem Romani Principisnihilomnino magis videcur accedere, quam ve expurgatis qui. 
bufdam errotibus, & iniquis quorundam Statutis Penicysdefłitutis de cztero Ecclefia Dei 
plena quiete vigeat, & ſecura gaudeat Irbereate. Sane adeó infidelium quorundam, & ina 
iuflorum iniquitas abundauit, yt non dubitent, contra Apofłolicam difciplinam & Sacrog 
Canones fłatuta (ua confingere,contra Ecclefia flicasper(onas & EccleGa li bertatem, Cum 
ergo diſpoſitione diuina fauente nihil velis Ecclefia que nihil debet, przter bonum ape 
petere, quod nobis eodem soncutfu, & eadem hon placeat voluntate, Nos FRIDE- 
RICVS Romanorum Imperator & (emper Auguftus hac ediQali lege irritamus, & irrita 
nunciamusomnia Statuta, & conſuetudines, que Ciuitates we] loca, poteltares, Confules, 
vel quzcunque aliæ perſonæ contra libertatem Eccſe ſiæ, vel Ecciefiaflicas pér(onas edere, 
velíerüsre aduerfus Canonicas vel Imperiales SanQiones Præ ſumpſerint, & ea de Capitu= 
laribus (uis mandamus infra duos mentes poh hu ius publicationem edidi, penitus abole. 
Bi, & fide cztero fimilia attentauerint, iplo iure decernimus effe nulla, & eos fua juriídio 
Gione priuatos, ſuperiori protinus applicanda, nec non locum, vbi deinceps talia prze 
fumpta fuerint, banno mille marcarum precipimus fubiacere./ Poseflates vero, Coniules, 
Rectores, Statuarii, & Scriptores diQorum Statutorum, nec non-& Confiliarii locorum 
} ipforum, qui ſecundum Statuta, vel confuetudines memeratas iudicauerint, (unt ex tune 
ipfo iure infames. - 

Item nulla poteftas vel pet ſona publica vel priuata colledas, (iuc exattiones, ange; 
rias, ve] parangarias Eccle (iis, vel alits pus locis, aue Eccleſiaſticis 
aut inuadere bona Ecclefiaftica præſumat, quod fi fecerine, & requiſiti ab Ecclefia, vel ab 
imperio emendare contempíerint, triplum refundant, & nihilominus banno Imperiali 
fubiaceant, quod abfque facisfa@ione debita nullatenus remitratur, Tak owe wla⸗ 
ſnie C onſtitucye Karola Czwartego Y Sygmuntd Ceſarzow / ktore ſie tros 
ttości folguiac nie przepiſuia. 21 te wßzytkie Dycowie Świeci Papiejos 
WIE Honorius y Bonifacius Y inmi przedtym powaga fwa Apoflolfte oe 
w]zys 


períonis imponere, ~ 
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nywäcröffasali. Te tedy wſzytkie prawa przytoczone/y ktorych fie tejścze 


^ feruit um belficam proficifcente, vc! inde redeunte, Capitaneus Exercituum Regni & 


wiecey pr$ypifác aud moze / iasnie pokaʒzuia / $e iako ná Oſoby Ducho⸗ 
wne 3aoney PP. Solnierse y Swiecie Ofoby władze y iurisdikciey nie 
maia / tak yw dobrach Kościelnych Ditedsictwie Chryſtuſowym roscias 
gácicy nie moga y cudzego chleba veyosierác fie im nie godst. Jako bos 
wiem tey nieſprawiedliwosel Duchowne y Ceſarſtie prawa we wſzytkim 
Chrzescianſt wie zakazula / tak y náfse prawo Koronne wyráinie broni: 
Sa ſtowa Statutu Zygmunta Cracouir Anno 1832. in verb. Spirit. fol; 448. 
Iz dobra Duchowne naddnefa ofobliveym ſpoſobem ná pomnożenie y 342 
trzymanie chwaley Bozey / y luds t vezonych wychowaͤnie / przez ktory ch 
Wiara Chrzescianſta pomnozenie bierze. Z czego iasnie poznaſz / je nie na 
3 dzierſtwa y Stacye Zolnierſtie. Znowu mate w Státucie Herb, in verb. 
Bell Fol, 37. Sed fi quz vidtualia neceſſaria ab illis recipientur, folui debent iuxta Status 
tum eade re diu fadum, (Lámáe fol.39, ProfeGió autem ad bellum fieri debet iuxta 
veterem ordinem & conſuetudinem in Statutisdeferiprum,citra damnum bominum fiue 
Spiritualium fiueSecularium, & Cotuantur omnia fecundum priuilegia & confuetudines, 
Tamze fol, 41. & in verb. Stipend. Milit, fol. 47 4. Quilibec autem Præfectus non, 
per ſubſtitutum, fed (olus per ſeipſum ducére debet Comites feu Commilitones fuos. tam 
eundo ad terras Rofüz quam inde redeundo : & profpicere ne damnafiant hominibus Spi- 
ritual ibus & Secularibus, aut eorum fubditis. NeutabilKsftationesexigantur. Que da- 
mona fi facta fuerint, ipfe Pexfeus pro illis conuenietur, & ad folutionem re(artionemqi 
illatum ericabligatus, Tegoż załazuia w rsywileiu rola Wladiſtawa Ja⸗ 
giellonć fol. 134. in verb. Priuilegium. Inaydfiefz wyrainy ten Paragraph. 
kem pollicemur quod nullusStationey feu Procurariones, vel deſcenſus, in Ciuitatibus, 
Villis& hæreditatibus, Curiis ac przdiis Ecelefiarum Nobilium& terrigenarum fuorum 
faciemus, Si verò eaſualite t neceflitate & opportunitate Nos cogente Stationem im bonis 
Ciuitatibus, Caftris, aut Curiis Eeclefiarum Nobilium facere contigexit, extune nil vel vi, 
vel potentia recipere faciemus, vel quomodolibet facere reeipi- permittemus, Immo 
que que neceffaria noftris pecuniis volumus comparare. Takoweʒ prámá znaydzieſz 
in verb. ſtipen. milit. Capra citato. fol. 475. De militibus mercenariis, vel Nobilitate ad 


Palatinus feu Cafteilani locorum prouidere debent, ne Subditis Spiritualium vel Seculari. 
um aliqua damna; vel violenti contra Regni Conſtituriones & Priuilegia inferantur: Et 
fi Mata fuerint, vead (olutionem & ſatisfactienem damnorum & iniuriarum illas.inferen- 
tes cómpellantur, Te wſzytkie wzwyż allegowane prdmwi/ dobrze obiasnia 
Statut świetobliwy Arofá Alexandra in verb Spirit. fol. 456. ktory te w 
fobie ma ſtußnosẽ y pobożność iafo wielkiego Monäarchy. Statutum Pro- 


uinciæ 


> iDuta ac bona mobilia ad Eccleſias Ecciefiafi 
rum ſubditos (peAantia rapiunt, inuadunt, 


torquent, vel quouis ſumpto colore grauant, aut in bonis cidem n 
manifeſtam offenſam inferunt; poſt tres dies ( nifi ſatixfecerint 


tentiam incurrunt ipſo facto Sodne flows vwazeni⸗ tego 


calque perſonas, ac eq- 
occupant, æxad ionant, iniuftż pignorant, ex. 


3abierdiac/:ć. lawno fitode y obraze czynią 
ná Oſoby Duchowne y dobrá Roscielne naſt 


i£? Nie dal iey pes 
wrie Chryſtus / bo Roseiofa ſwego / ani rzedu w nim y wdobrach ſwych 


Nie dalo powſzechne Concilium Trydentſrie / ktore 
oscielnych z0$ierce wyklina / y wytlinać Base Capitulo 
Dekretami Swietemi 
tego iasnie zabrania. Nie dala tey mocy y ſama Stolica Apoſtolſta/o⸗ 
ſobnym iakim práme m/y owfzem tego in Bulla Cænæ Domini, iakoʒ czytał broz 
ni/y co fie tego waia/ w klatwe rosgrzeſzeniu ſamey Stolicy Apoſtolſtiey 
należaca podsie, Nie daly tego nawet dni Roronne Citétutá/ yowfzem 


ifo 
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‘godsie Roronne prówo/ moc Ich Meiom Pánom Hetmánom 


tom profta/ y noclegi nażnóczyć ; dla tego ofobliwie/ aby predzey w proft 
pi ed fi ng tejido násnácsone/bez vtrapienia iednót oboſtwa / 
ściagdły/y żeby dla przypadfow y niebespieczenſtwa oddalenia / gosteby 
¡ábienágle pod. zas ciagnienté ná Rzeczpofpolita przypadło / wiedzieli 
Erdy ktorey Roty mieliby przez poſtance ſzukaẽ. Lecs aby fie lupieſtwem 


po Dobrach Kościelnych bówili/ żadne tego prawo / y przyfłoyność 4 


ozwala. Bo dofyć ma na tym BycerfFi cslorviel/is ma od Dyczyżney plac 
v y sold ſwoyz ktorego żyć powinien. Siela enych Synow Aorony tey/ 
co też Bzeczypo[politey wygodnie flusa/ iezdza / ſumpt loża: 2 przecie te 
ſprawiedliwosẽ y przyſtoynosẽ zachowuia iż w zadnych gos incach y nos 
cle gach / nigdzie nie Pasa fobie Staciy ſrladac. Ale Eto podobno rzecze/ 
ze owo wſpomnione prawo ſtare teft/y ktore nie bylo vo viyroániu bo swys 
czay dawny / $e Zolnierz bie ga säwfse y krozy / nie proſta droga idac po más 
letnosciach Roscielnych / Klaſstornych / Sspitalnych / zadnych nie opu⸗ 
ſscz lac / y czyni co mu fie podoba / ¿tato Dawid S. mówi: Rerfequitur ho - 
minem inopem & mendicum; & cömpundum corde mortificare, Et diligit maledi@io- 
nem, & veniet ei. & noluit henedidionem, & elongabitur ab eo; dla tego fie ten ma 
przeklety obyczay zachowac. O tym obyczaiu nizey fie napiſze: A ſtare 
prároo / i$ de Ewangeliey S. ſpraroiedliwosẽl / pobożności/ prayrodsos 
nego/y wſzytkiego Chrzes elan (ho prawa ſtoſuie ſie / nigdy nie trácilo pos 
wagi fivoiey/áni tracić może/choć złość ludzka pr3ecivo niemu grzefsyć nie 
prieftawa. Stare bowiem prawo Boże Decalogus näswäne ; 6 przecie 
choć tego sli ludzie nie zachowuia: ma iedndf powage ſwoie / y mieć bes 
Odie ¡¿Po przyrodzone prámo do Poriczenia świdtó. Jeſt to przyrodzone 
prówo/ od ſamego Pand Bogów ſercach ludstich wfscsepione/ podane y 
obiasnione / torego fie odmieniac nie godsi/ aby Eażby ná ſwym przeſta⸗ 
wal / cudzey rzeczy nie pozadal / ani owey fobie przywlaſzczal N wrodzona 
to kazdemu / iż kiedy ieden drugiemu tótie bez prawie czyni/ vkrzywdzon/ 
na to boleć musi. Milose ábowiem tey mlary vſsezerbek odnosi bliznie⸗ 
go (ktorego iáfo fam siebie táidy z nas podług wyroku Boftiego milos 
todi powinien ) kiedy iaka nieſprawiedliwosẽ cierpi. A tat fie mamy wſzy⸗ 
fey zachowaẽ / iz czego fobie nie zyezyſz / tego drugiemu nie csyn. Dla cze⸗ 
go Chryſtus pan mowi: Math. 7. verf, ia, Omnia quecunque vuleis vt faciánt vobis 
homines, & vos faciteillis, Hzc eft enim lex & Prophetæ. Ta powſzechney fprás 
wiedliwosei iftotá. Tego y ſami pogánie vczyli/ y ene 
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wlafne ſtowa / Jeśliżywot y laſte moie fobie sachormac 
‘chcecie żaden fie niech nie waży. cudzego Furcseci¢ wzige / ani eroce/ ani 
3bo3g/áni wind/ ani oleiu / ani foli/ dni drew / Niech fie kazd/ Hoknierz 
zoldem fixym kontentuie Z łupów nieprzyiacielſkich nabywać doftás 
&tow/ a nies placzu / y lez przytaciot ſwych żyć macie. W goſpodach nie. 
Hasdy vczeiwie ſieſprarwuie / ktoby fie wadzil / niech bedsie bit. Teseli te 
ſprawiedliwose Poganin zachowana pobośnie mieć chciał / a ako wiecen 
pobośniey/ y świetobliwiey one sádooveymát Cbrześciónie powinni, t 


- bys nie rozumial/ ze to tytko ſtowa byly/y Solnierz ſwowolny a cheͤwy / 


tak iakoy teras byds mial/ mafs przyk lad apud Fuigofium lib. 2, c, a, & lib, 4 €. 3 
Ltory pifsc/o taͤkiey feromnośći Woyfka Rzymſtiego / i5 34 Hetmaͤnſtwo 
Marke Skaura / boc fie bylo tráfilo wſzytkiemu Woyſku obozem ſtanaẽ 
¿pes y lednym Orzewie owoen dobrego pelnym/ nazaiutrz cufzylo fie 3 Obo⸗ 
zu Woyſko / vo cále Orzewo z owocem zoſtaͤwiwſzy. G by fie ten Scriptor 
prsypatesyl dzisteyſzemu nierzadowi / y niewſtydliwey złości Folnierſkiey / 
4 wiel kiey niediſkreciey / & barbaris moribus, bárso by fie zaͤdziwie musial⸗ 
Tego botwiem 3 konmi nie ſpasie / abo zabrac nie moze / swiniom wyrsuct/ 
y wyfypie/ Tliedopijer beczce napoiu / becztę posiccse ; Nie może doiesc⸗ 
$50 wypićo chlopks nalezionego mleke / oſtatek z gárncem o ziemie vocs 
13y/ Oczy to naſze widsidty/ we wsi Grzebienna nazwaney / gdyſmy ns poź 
ſpolite ruſzenie iachali / y gosie indziey potym bárso czeſtych razow / y teraz 
fie kazdy napatrzac moje po Koronie w Miaſtach Krolewſrich Ducho⸗ 
wnych okien y piecow potluczonych przez Sofnietsá do Prus y s Prus ida⸗ 
cego. Jeſseze bowiem tego vbodzy ludzie dotad nápráwic nie mogli. O 
Niderlandſkiego Sofniersá ewiczeniu powſzechne teraz rozumienie y fae 
wa / ze w froych Rycerſkich dzielach / dyfcyplina miedzy inſzemi tym czaſem 
przodkuie. Czemuſmy fie y ſami przypatrzyli / bedac vo Aolandiey pod 
czas gdy Mauricy Liaje Ordniey/ a Hetman v tych tam Stanow Para 
naphela pre fidentem confilii faruum, dla pewney zdrady / iaka mu bylo zada⸗ 
no// poimóć musial/ dla wietfiego Miaſt y tyb tam Prowinciy bespie⸗ 
Cien ſtwa / y buntom y miefsáninom zabiezenia miedzy poſpolſtwem / y ia⸗ 
kiey zdrady / przyczynił Woyſf y przńdia, ta iż bylo po Miaſtach fobie nies 
odleglych tiltánáscie Tysiecy. Taka ſkromnosc / oczeiwosc / kare / porsas 
def baczyliſmy / wſzytkie te tam Prowincye / iako perigrinantes luſtruiac / ze 
mogł kasdy z nas Cudzoz iemiec iówonie 4 bespiecznie nógórśći F 
; & nosi6s 


ie/343le/mie czyniono/ w gumnád cud; 


; ych ſwowol⸗ qui nu 
nie nie mlocond/pieniedsy/ Staciy/podwod Dawac fobie nic kazano / idto nierz 
ſie to wfsytto v nas bez diffreciey y kary / y na vcʒeiwe reipedu. tanquam apud ty 2% 

Barbaros dzieie. 3 grofíá ono Zolnierſtwo żyło, Taka tedy vczeiwosci / — propt 
fprawiedliwości/ y przyſtoynos ei powaga byla. Atora zaprawde volete ideos 
ſza by v nas miala fie znaydowae miedzy Syndmi tey eney Rorony/ co fie JU 
zacnie y wolna Szlachta robsa/ y táfie im niewolnicze Cyránffie y nie d 
Chrzes cianſrie ſprawy y poſtepki namniey nie należa, Wrodsone ſpania⸗ = A 
lose Szlachecka Polfła/ ktora fie nie tylko Xiazecym animuſzom / dle | © ot 
ſnads y Arolewſtim rowna/ miáláby fie takowymi nieprʒyſtoynosciami t 4 
brzydzic. Bo azali to pryftoynosé Bogu oddane mdietności náiejosác 2 $56 
Bez zadnego prawa / iakoby w n ieprsyiactel ich / ſobie toffásomác ? Mimo P 
placa y zold / ktory od Rzeczypoſpolitey z cieffich podatkow máia/ drugi | : * 
3080 y fetny/ przes gwalt 3 lanowego / s Stäciy/ $niesnofnym vboſtwa vs a 
£tápieniem (Etore do Pana Dogá o pomſte woła) po pol(scse fieidto Cy⸗ peo 
gani wloczacy kraʒac / wyciftóć? Azabys takowego ſtugi / coby ſobie nad acti 
Uchedni y wymowna placa cokolwiek 3 twoiey mdietności gwaltem tem 
brał/ chocby tóżowych racty zdżywał (idtiemi PP. Zolnierze sosierfhvd | Bi 
five nleurvainie y nieſtuſznie obrywáczwytli/ że im old na konie y na tyż S. 
fstunti/ bá y na zbytki wy ſtarczye nie moga) iż mu tei Suchych dni / na eral 
boty/ná tofsule/má pracsBe/y na gorzalke nie sſtalo / nie dal obiesic: Stus Tyr 
Ose to nieprzyfłoi/ a czemuż to fobie za przyfłoyność pocsytats: Azali y to Chi 
przyjłoyność Szlacheicowi Polffiemu przeciwko Pánu y Dyczyśnie Ma⸗ po 
tce ſwey / co diezrobsilá, wychowala / wielkiemi oz dobila prrrogatywami po 
bunty y Bonfederdcye podnosic? Izalibys to od Synafi wego y ſtugi reko⸗ ab 
daynego wd tecznie prziymowal / gdyby Cie 3 máietnosci wyzul / alimenta ni 
odiał/ a deſpektem karmil «(Miedzy zo ier ſtwem a kradzieza tá fie roznosẽ J. 
nayduie; Aradzieſz teft gdy kto f'rycie abo potdiemnie cudza rzecz bierze / ic 
bez woli oney rzeczy Pans. dier ſtwo zas tym ieſt od kraͤdziezy rożne/ gdy PI 
Pto rzecz cudza/iuż nie potatemnie ale iawnie gwaltem bierze. O czym S. ze 
Auguſtyn tat piſze + Pznale eft occultè auferre, multo maioris pznz eft, vifibiliter | ol 
eripere ; auferre ergo nolenti fiue occulte (iue palam habet preceptum fuum, Furti enim E 
nomine intelligitur, omnis iflicita vfurpatio rei alienæ. Non enim rapinam permifit qui | 4 
furtum prohibuit; Sed vtiquefürti nomine in lege Veteris Teſtamenti, & rapinam intel. | s 
ligi voluit, à parte enim totum f; | 


gnificauit, quidquid illicież rerum proximi aufertur, 


| LL 
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qui nudum non veſliuit, vbi putas arfurus eft. qui expolíauit? 
nieri mimo ſwoy zold / co gwałtem bierze. Sluchay co daley tenże Owies 
Militare non ett peccatum (ed 


ty Auguſtyn piſze tin lib. de verb. Domini. Trad. 19. 
propter przdam militate, peccatum eft; hec Rempublicam gerere criminofum eft; (ed 


idco gerere Rempublicam, vt rem familiarem augeas, videtur effe damnabile. Propterea - 
enim prouidentia quadam militantibus funt flipendia conftituta, ne dum fumptus quæri- 
tur, prado grafletur. Wyraznie y ná drugim mieyſeu tenże S. Doktor mos 
wi: Quicunque fibi ftipendia public? decreta conſequitur, fi amplius querit, tanquam 
calumniatot & percuffor Ioannis fententra.condemnatur. Aiedy bowiem Cbrseft ; 
pokuty Jan S. ópówiadał/ á Fotnierze do niego przyſzli / y coby też cays 
hic mieli/ aby zbawienie odniesli/ pytali fie: Takowa im dal od Páná 
Hoge nauke ! Neminem concutiatis, neque calumniamfaciatis, & contenti eſtote ſti- 
pendiis veftris. Luc. z. v 14. „Jeżeli nie wierzy; Auguſtynowi S. dayie Wids 
te drugiemu ©. Doktorowi Sieronimowi co pifse do Nepocyana: 
Amico quidpiam rapere furtum eft, Ecclefiam fraudare, Sacrilegium eft, accepiſſe, quod 
pzuperibus erdganduin fit, & efurientibus plurimis vel cautum effe velle, vel timidums 
aut quod apertiffimi (celeris eft, aliquid inde fubrrahere, Omnium przdonum crudelita- 
tem fuperat. Riedy Ronſtancyus Aryanin Ceſarz znienawisẽi przetiwko 
Biffupom/ Oſobom Dudhoronym y wierze prawdzirrey tyrannizowat / 
S. SSilarius Biffup pittówy tat do niego piſze: Cóntra Deum pugnas, con- 
tra Ecclefiam fzuis, Sanctos perfequeris, Prædicatores Chrift! odis, relligionem tollis, 
Tyrannus non iam humanarum (ed diuinarum, &c. seputaris, Chriftiznum te mentiris, 
Chrifti nouus heflis es, Be... Bársoby fie dobrze kazdemu spp. Zolnierzow 
poracho wa z ſumnieniem / ktorzy fie 34 dobre Chrzeseian) y Bátbolitt 
pocsytdia/ ieżeli s tych Tytulow Konſtaneyuſzowi danych ktorykolwiek / 
abo tes O razy wfzyttienó ktorego nápébno/ gdy pilnie pomysli: Jezell 
nie walczy 3 Bogiem / gdy Dobra iemu ná chwale oddane ndiesdsa y lupi; 
"Jeżeli Swietych nie prześldduie vo pofpolftwie vbogich / gdy gwałtem 
id) włafność bierse/ Jesli y fug Chryfłufowyh Zóplónow/ wnienawi⸗ 
sci nie m4/ co ich popami cbrezac chleb y żywność gwaltem wyiada; Je 
żeli nie teft Tyrannem / co niewinne chlopki / krew 3 nich wyfyfäiac/ y fam 
obuchuie / y bie Ciurom niesbośnie faše Jeże 
(nie Chrzeseianinem moses Jeżeli 3 tey mid 
Chryſtuſowym nie zoſtawa. Tak bowiem vprzywileiowal Chryſtus Je 
zus Räplanp flugi five ; I to nimi gardzi / Chryſtuſem gardsi/y nieprsy 
iacielem bydz mu fie pokazuie. Sam to Zbgwiciel ofty ſwemi powiedsial 
€ j- 


- * gominánia/ y Boſpich iego przeſtrog nie przyieli. Dla tegoż Krole⸗ 


kupionſch / zawiedzieniem y3guba Boſtie przeſtrogi / o nieprzyſtoyne pos 
ſtepki / o ſtanowienie praw niezvoznych napomina nis / do pokuty y popra⸗ 
wey przez Kaplany wzywania / wzgardzae / porsucát/ y z nich ſzyderſtwa 
ezynie / á mniey ich nie wykonywae. Dczy Pawel S. Is non auditoreslegis 
iufti Cunt apud Deum, fed fi cores legis iuftificabuntur, Ad Rom. x. verſ. x. A iesli temu 
Apoſtolowi nie wierzyſz / cheieyze drugiemu wiare dae / ktory ta napomi⸗ 
ná: Eſtote autem factores verbi, & non auditores tantum, fallentes voſmet ipſos, quia 
fi quis auditor eft verbi & non factor, hie comparabitür viro confideranti vultum natiui- 
tatis (uz in fpeculo, conſiderauit enim fe, & abiit, & ſtatim oblitus eft, qualis fuerit. Qui 
autem perſpexerit in legem perfectam libertatis, & permanſerit in ea, non auditor obli« 
uiofus factus, (ed factor operis : hic beatus in facto (uo erit, Iaco, z, vetf,12. Swiddesy 
Pifmo Swiete / i$ dla wzgardy ZXéplánffico prsefttom/ nápominánia/ y 
odwodzenia od złych rzeczy / on Sydowfti narod ſtracil byl Arolefiwo/ y 
wniewola od Pind Boge podány przez sicomdsiesiat lat / iako mamy 
2. Paralip. 36. v. . g ddie te flowafas Miecebat Dominus Deus patrum (uorum ad il- 
los per manus Nunciorunriucrum ; & de nólteconfutgens; & quotidie commonens ; eo 
quod parceret populo fuo. At illi fabfanabant Nuncios Dei, & paruipendebant (ermones 
eius, illudebantque Prophetis ; donec afcenderet furor Domini in populum eius & nulla 
allet curacio, Pofylay tera; Chryſtus Pan do Polakow BifFupy/Adplany/ 
Hadsnodsitie/ ktorzy Boffa powaga napomingia / rzeſtrzegaia / vkaͤzuia / 
nie tylko be nieſprawiedliwosẽe PP. Zolnierzom / ale y drugim PP. Swie⸗ 
ekim / ze te a te Conſtitucye / Ftoreblużnić Boys poswaldia/Etore dobrym 
vczynkom / ialmuznom / pomnożeniu chwaly Bozey sagradsdia droge / 
przeciw Panu Bogu fa niezbozne / ze zdzier ftwa vbogich ludzi / nátasdy 
Sobr Kościelnych, odeymo wanie cheiwe gruntow ich / wielkiemi przekle⸗ 
etwy na tym świecie karze / y na onym wiecznym potepieniem / ieśli fie (Pus 
teczus nagroda y powrocenie rzetelnie nie ſtaͤnie. Wßytko to ieonść w 
wzgardzie / w lekkosẽi y ſzyder ſtwie zoſtawa. To ſie dzialo 34 przyskiem 
na świdt Chryſtuſa Pana / ze onym ſamym Sybowie wzgardzili / nauki / na⸗ 


ſtwo na wicti ſtraeili / y powſzytkim świecie rofprofseni. Toż dla wz gaͤr⸗ 
dy Wiary y iedności Kościołd/ dla prześlidowónia Biſtupow Swies 
tych / dla Sereſiy / Schiſmata / niepoſtuſzenſtwa / niefprówiedliwości/ 
ſtalo fie wſchodnim Rroleſtwom / ktore do tad pod idrśmem niewoli Tus 
reckiey ſteka a. ¶ Tie poblazaymy y my ſobie / bez odmiany ziych obytʒa⸗ 
iow / aͤbyſmy vpsẽ mieli za te niezbożności znacznego iakiego od Pánd Dos 
8 


rośći/ pyfsney ná(sey Polityki/ Etora bes pobośności y fprówiedliwośći 
chcemy faluare Rempublicam, pifse Valerius Maximus lib. 1. de pietate megledta c. t, 
O Dyonisim Sirakuzanſt im Tyrannie / i$ ſwoie wielkie tacritegia, abo 
swieterayſtwa / zartami okrywal. W Lotrac Proſerpiny Kościof wys 
lupiwfzy/ gdy na morsu plynac / wiatry miał pojadáne/ smieiac fie rzekl: 
O przyiaciele patrzeie / iako dobra nawigacya swietokraycom Bogowie 
dall. Aodarkſßy z plaſzcza słotego/ ktorym był Siero zlupow Aarthas 
ginffich Jowifza Olimpiyffiego przyozdobit / vbral go w plafses płociena 
ny/y rzekl:Cieſzti to plafscs słoty na Lato/and Sime jimny. Plocienny ná 
oboy ezas ſpoſobnteyſy. Tenge 3 Rosciolow Poganſrich ſtoly srebrne 1 
lote pobral/ ná ktorych byly te napiſy / i$ to byt dar dobrym Bogom 
przeto że tey dobroci ich zdżyć cheial / opowiadak. Snádi Bwerfiwo to 
Poganſtie záleciálo Pp. Sofnierzow dzisieyſzych / Bo £ieby też Ducho⸗ 
wnydłubia; Nie zaluy mowia/łup popu idto fFopu/ bo doe go dió 
obłupifz/iutroobroście. Wiec y te zartkiczynia. Se powinni Oycowie 
Synom vdsielac chleba /a Xieiá Dycámi fie 30wia naſzymi / powinni przes 
to opdtrsac nam żywność. Na co fies proſta tat odpowiada / Ze Rapla⸗ 
ni non funt naturales Parres, śle Ducho ni / y dla tego Duchownym chlebem 
máio karmiè Syny fivoie, Rodzeni sás Dycowie po winni dfieciom fioym 
alimenta obmys lac, “Jeśli tedy tym prætextem dopominóć fie bedzieſz 
alimenta, patrz bys nie wydal Sekretu Pániey Matki ſwoiey. A owas ist 
wilachmaninie iato onemu Jowiſzowi / y nebsy z vyma chwaly Bojey dla 
takowey przy artach pobożności dolnierſpiey / przychodzi fugom Bożym 
zoſtawac. Wzgorſzyla te nie ludzkie fercá pokora / ćidhość y Dobroć Ads 
planſfa/ e fie o te Ersywoy srázu nie vymowali/ y prawem nie czynili/y 
dla tegoż takowe abutus gore wziely. Se też Pan Bog dawaiac weſole 
Oni/Ersywody ſwoley zaraz nie karze / ale dlugo poprawy czeka / fndd$ to 
PP. Sofniersoro y inſych gorfży. Przeto nie zawadzi przypomnieć) iż 


fprówiedliwość Boffa iako dobrych ſpraw niechce miec bez ſtuſzney zapla⸗ ; 


ty / tak tes zlych vezynkow / bes ſrogiey kary czaſu ſwego nie zoſtawi. Nie 
tylko prawa wzwys wſpomnione / a pyſznie wzgardzone / ale ſama fords 
wiedliwość/ y Swietych $unOdtorotw przeklectwa / inſtigowae ná tak a 
niesbosnose beda / że fie Pan Bog zemśct krzywdy ſwoiey. Zniyduia fie 
w Ros cio lach niektorych origins lia Priuilegia fundaciy pobożnych/ widEich 
ſrogie przeklectwa / exekraeyt / ſurowose Boffas wiecznym Lor Bg 
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gbzóć/ y co w nico gwałtownie czynić/ abo ich iaka fobie czaſtke przywla⸗ 
czyć. Przekletego kazdego takowego w domu / ná polu / ná woddie / prde⸗ 
klete iego połomſtwo / poſtepki / mowy/ vczynki / modlitwy / iślmużny 
mieć dhca/y na to fprówiedliwości y zemfzczenić fie Pana Boga ſwego go 
raco wsywóia y profza. . Copan Bog czaſu ſwego pewnie żyści/ iako 
prorok Dawid 4 Solnierz vkochany o to też Pang Boga prosi Palm. 73, 
ver. 22 Exurgetiudicare caufam (nam, & memor erit improperiorum fuorum-, eorum 
quæ ab inſipientibus fuerunt tota die, &2wláfsesá iż (uperbia eorum, qui ipfum odee 
runt in (eruis fuis, afcendit (emper. Mscił fie takowey niezboznos ci Pan Bog 
w Stärym Sakonie nad Seliodorem / ktory fie byl na rzeczy Kościelne å 
Sieroty Wdow obogich na żywność y gepoſita tárgnal/ © czym znaydzieſz 
2. Machab. c. 3. gdźie tie odſylam. A tera; to przypominam ze ius imieniem 
Panffim/ wydał Dekret Pawel Swiety Apoſtol 1. ad Corint. c. 6. Is neque 
formicaril, ne que idolis ſeruientes, neque adulteri neque molles; neque maſculorum con- 
cubitores, neque fures; nequeauari, neque ebrioli, neque maledici, neque Rapaces, Re 
goum Dei poſſidebunt. 4 dla czegoz to Pánie ? Quia ego Dominus diligens iudici- 
um & odio habens rapinam in holocautto, Ifaiz e, 61.v.8. Cojtedy lepfsego ieſt gdy 
iefteś Zolnierzem / (umnieni five tym nieprzyſtoynym y przeciw woli Bos 
żey 3d$ier ſtwem / y vtrapieniem vbogich bez milosierdiia (6 wieds o tym / je 
Iudicium illi fine mifericordia, qui non fecit mifericordiam, lacob. c, 2 vers. J. 
wielce obciajác/y dla tego laſte Boża y Kroleſtwo Niebieſkie firacics 
Czyli Przodkow onych Swietych pobożność z potuta odnowić: Vwaz 
dobrze / a obieray lub Niebo / lub Pieklo / wolnoć, Labores manuum tuarum, 
quia manducabis. Beatus es & benetibierit, Plal. 127. Praca fwa żyć mamy/ iato 
$yiemy doma w ſwych wlaſnych maietnoscidch) tak y na tey pofłudze Sola 
nier(Fiey 3 plácy od Bzeczypofpolitey naznaczoney żyć trsebá/ iako cie wy⸗ 
żey fEvoángelia/ y S. Auguſtyn nauczył. Bo nie ná to ſtuzba woienna 


dawnych czófow vroſla / aby fie sofierffvoá vo Oycsyiniewlafney dziae mide 


ly: Lees dla tego żeby w przod Religia Swieta / ZXoscioly / Alafstory/ 
Bollegia / Szpitale swietobliwie fundowaͤne / pokoy pofpolity/ Bracta 
ſpolna⸗ Samsiedzi / Malzonki / Dziateczki / Maietnosci / Prawa / Wolno⸗ 
śći w fwey całości zoſtawaly, idto ſie iuz tego wyżey wPræſacyey dotkneto. 
Rzeczeſz. Za takowy mi Hrupuldmi/y przeſtroga żaden Rzeczypoſpolitey 

ſtuzyè nie bedzie JolnicrfPiey/ y zwyczaiu nie godzi fie obmieniác. ; 
powiadam. Se pan Bog zadney Rzeczypo|politey ſprawiedliwosc 34 
chowuiacey / a pobożność mifuiacey nigdy nie opuścił/ ani opusci/ 2 OŚ 
D wich 


te cnoty Ewitnać beda (am opatrzy y [pofobi takowe fyny tey zaeney Roro⸗ 
ny / krorzy nie dla lupieſtwa / ale dla Swierey Wiary / dla miley Dyczyżny/ 
a dobrey nieśmiertelney ſwey ſlawy / ſtuzye Solnierft'a zechca:y dawna pos 
boznosc y miłość fcżyra przeciw Panu Bogu ſwemu odnowia. 

Bzeczeſz. Se ia dla wiary / dla Rosciolow/ Zilafztorow, Sz pita⸗ 
low / ꝛc. gardlo y doſtatki five nioſe / tedy mam mieć od nich ratunki / Dos 
powiadam / ze macie z dobr Duchownych na zaplate ſwa ratunki. Bo na 
zold wafs tyle poborowy / ile ich Stan Swiecki z dobr ſwoich zwykl daz 
wat / rowno przykledaia Duchowni / doc tego nie powinni / bedac exem- 
pti priuilegiis Ecclefiafticz immunitatis. y maiac na fobies fundacyi inſze powin⸗ 
ności od flusby woienney fa wolni / ktorey fie Stan SwiectiPoborámi 
odkupuie. ktory za widre s meczennikow onych Swietych żywot pokla⸗ 
dal / żaden fie ʒdzierſtwy nie bawil / y owſzem ſwoie wfzyttie doſtatki vbo⸗ 
gim y Ńościsiom rozdawal / iuxta illud. Diſperſit dedit pauperibus iuſtitia eius 
manet in ſeculum feculi, Pfal, in. verf, 9. Tera ci nowi martyres opát przeci» 
wnym ſpoſobem / vbogie ze wſzytkiego obnáidia y vciftdia. Do meczen⸗ 
ſtwa potrzebd goracey przeciwEo Panu Bogu y bliznym milosäi/idEo Pa⸗ 
wel S. vczy / Cormt. 13. v. 3. Si tradidero corpus meum ita vt ardeam, charitatem 
autem non habuero, nihil mihi prodeſt. A patrz tám tego wiecey w tymże 
Kozdziale. Wwas że testi takowi Meczennicy máia oboie miłość. A iz 
fie tego obawia Polityt / aby fie Woyſta gromada nie zmnieyſzyla / tedy tak 
Duch S. MOL! Eceler. 16. vert. 5. J melior vnus timens Deum, quam mille fili1 
impii, Nee in multitudine virtus Domini, neque inequorum viribus voluntaseiuseft. 
Judith.9. verl. 16. Nec eſt Domino difficile Gluare vel in multisvef in paucis. t, Regum 
14. ver, 6 Quod fiputas ( mowi do ciebie Pan Bog: Paralip. 25 vert. 8.) inrobo- 
re exercitus bella confiere, (uperari te faciet Deus, ab hoftibus ; Dei quippe eft adiuuare 
& infugam conuertere. Maſʒ tego świeży a iawny przyklad iako pod Cbociz 
mem / tat y pod Smolenftiem dzisieyſzego wieku / za teráinicyfsemo Aro: 
la Jego Mi wi avisLaw A Gzwartego/że nie lidzba wiel ka Woyſra / 


ale laſta fiva oſobliwa Pan Bog Faftepow potlumit y pohanbil mocnies T 


prsytaciol naſzych / iż perſecutus eft vnus mille, & duo fugabant decem millia, iato 
S. Prorof mowi Deut, 22. verf; zo. 2[ co fie tknie confuetudinem abo zwyczaiu 
o tym Proto wnaſtepuiacym Bosdsiate ius mowić bedfiemy. 
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Jezeli ma byd& záchomány zwyczaj w wybierźniu Stócty z dobr 
Duchownych. 


Wyczaie na dwoie fie dziela: Jedne fa dobre y rosumne. à drugie nie 
dobre / ktore 3 affektu nie porsabnego y bledu pochodza. Dobre 
zwyczaie takowe ſa / ktorych żadne prawo nie gáni/ de caul. poſſ.c. cum 
Eecle Ha, xc. cum dile cus de Conſuet. Y maia bydz trzymaͤne. Te 348 / ktore ſa 
priecimto prárou/ á svolafscsá przyrodzonemu / nikt nie może zyoyczdiem 
dobrym nazywać, tyl Eo zlym nalogiem y Rasa dobrych obyczaiow /a zatym 
nie maia byd$ takowe zachowane ani träymane. Abowiem przyrodzone 
prároo/ ktore wfzyttte narody zachowywaia Bofta idtaś opatrznosdio 
Poſtanowienie nienaruſzone y nie odmienne zoſtawa. Initie. de lur nat. $ fed 
naturalia. A iż to prówo przyrodzone nasywamy ktore ieft 3ávofse dobre y 
ſprawiedliwe 1. penult. ff de luſt. & lur. £0 wſzytko / co ieſt prsecimbo przyro⸗ 
dꝛonemu prawu / musi bydz a Ben Arift, in predic. c. de a 
Prʒyrodzone prawo ieſt / Prsy azánia Panſkie moralia, que continentur in e- 
ae iako Tie bebsicfs zabtjat / mie bed$iefz kradl / czci Oyca/ yMatke / 
glor. fup.cap. Cum tanto de Conſuet . SáC$ym sly zwyczay Zolnierſki vo vopciagás 
miu, Stáciy fobie prawem priyrobsonym zakazauych / Non fureum facies, 
sniescich nie moe / iako w pierwſzym Roszdsiale przywiedsiony. S. Au⸗ 
guſtyn nauczyk. Iz preda do tegoż fie przykazania sciaga. N lubo ten 
zwyczay / abo raczey sly nalog dla dawnosci za przywiley fobie pocsytata/ts 
ieft (Paso y zgwalceniem PrsyEasania Dariffiego y praw Ebrscóciañfbicdo/ 
y Prsyiwilcioro Rosclelnych / nie mial nigdy/ y teraz nigdy nie má zadney 
wagi / Cum tanto fint grauiora peccata, quanto diucius infelicem ani mam detinent allie 
gat, de Conſuet. e. cum tanto. I tedy Staciy $bobr Duchownyd abo Los 
ścielnych prawo prsyrodsone/ Boffie/ Duchowne y &olectie/wyclagós 
niaiávonic zakazule / iako fie w piervofsym Rozdziale doftatecsnie pobasás 
lo; Przeto ten zwyczay / abo raczey abuíus & corruptela contra honorem Dei, & 
contra propriam filurem nie ma byd$ chowaͤny. Quia quod contra rationem iuris 
receptum eft, non eft producendum ad eonfequentiam. Et in his quz contra rationem 
conſtituts fune, non poſſumus (equi regulam iuris ff, de Leg. & Senatus Conſult. L. 14. & 
L.s. N S. Auguſtyn vesy lib. 4 de Bape. e. 4. Fruftra ( inquit )qui ratione conuin= 
cuntur, conluetudinem nobis obiiciunt, quafi confuetudo maior fit veritate, aut non fit in 


Spiritualibus ſequendum, quod melius à Spiritu Santo reuclacum eft, Tenje Swiety 
De i Doktor 


, us quibusy 
infpiratione cuius Ecclefia eius infiruitur; 
quit veritas, non dixit. Ego fum conſuetudo. 


X Ola tegos chwalebnie y éwistoblivoie Conſtitucy 


dum hunc exigendarum Stationum ahuſum, 


eritasreuelatur, 
Nam Dominus 
Itaqyveritate m 


aut circa Deum ingratus efty 
in Evangelio; Ego (um in- 
anifeftata, cedat con(uetudo, 
e wſpomnione zd tollen- 


ktory wielks pomſte od Pang Bo gó 
na wfzytto Kroleſtwo zacioga. tam ra 


perum duræ op 


preflionis flánely : R nterosumiemy aby fie kt 
nierosfadny snélast/ coby teyzłośći wiecey br. 


tione neglectæ pietatis, quam ratione pau- 


o tat nie bácsny y 


nic/y oney fie trzymać miał, 
Ai dzisieyſza Polityka eciam grauiſſima peccata ©: 


mi zwykta / obledliwie mniemaiac / ze 


wych śścifłyh Sadow Boſrich. Sársucáia znow 
fo Dobra Rzeczypoſpolitey / przeto fu 
poiesdsacy nifczyć przeciw powinności 
ciuchno odprówiemy Trzeci Rozdzial 


rywae ſubtelnymi diſturſa⸗ 
fubtelnoscia fiva ołec mdłe fivafstis > 

u / ze Dobra Kościelne 

gom Rzeczypoſpolitey godzi fic one 

i dobrego flugi. Role tegoż Eros 


ROZDZIAŁ TRZECI 


Dobrá Duchowne nie fa 


Pierwſzym Rozdziale nie da 


Dobra Rec aypoſpolitey. 


irmo fie dwoia wladsd opifalá iedna 
i Duchowna / druga Swiecta ; 


Ong od drugiey musi byd$ roin 
wuych rostelá od Pana Boga ſzafunek 


kasda tá maſwoie wlaſnos ei / y ies 
4. Bo icon niebieftid y Ducho⸗ 


druga zas doczeſnych (wych dozor | 
y tå fie nazywa Rzeczpofpolita Swi 


dhności Swieckiey okreſzonych termi 
ścielna. W obudwu pofi tu zyiemy / iubh 
tak Swieccy / iako y Duchowni. Swie 
dzictwa / 3 ktorych yć maia / Duhowni 


Boy / i$ Spizituatia fine temporalibus conſiſte 


ecks / zofłówótac w fmoiey zwierz⸗ 
nach. Owa 346 Rzeczpoſpolita Köa 
dia ad vitam, mie wſʒyſcy musiemy 
tcy máig ſwoie wlaſnose / y dzie⸗ 
wlefnosci nie maia / ale ia ko ſtudzx 


r naftere non poffunt, 3 O5iedsictwa Chey: | 
fiufowego żyła. Dobra tedy y ditedSictro 


onera Reipublicz ponofża / y Pánom ſwy 
czypoſpolitey podlegaia. Dobra zas D 


bonisff, de rerum diuif, & Inſtit. eod, Dla 


m Swieckie pofługi oddaia / Rze⸗ 
uchowne / Diuini iuris ſunt, & in nullius 


; czego iuż Nzeczypoſpolitey podle⸗ 
góć nie moga/ abowiem (ámemu Pan P ? 


& confecrata (unt, glof. ibidem. Przeto iatło 


yoobrá iego włafności podlegte / niko 


u Bogu fado hominum dedicata, donata! 
Pan Bog nie podlega nifomu/táf 
mu poblegáé nie máia, Quia de con- 


nex 


«PP. Swieckich / 3 ktorſch 


Regum 
Apo: 
creditt 
fiy 
SPIEL 
i 
foi 
eius, 


man 


tus eſt⸗ Regum tert Apocal.ı. ver. s. Dominus dominantium & Rex Regum Apocal.7, verf, t4» 


um in- A po wſzytkim nie mal piſmie Swietym / Dominus exercituum, & vocatur & 


jetudo, creditur. Czemuß tedy tak naſzy Politiey ſa nierozumni / że nie rzeke niezbo⸗ 

spiten- iniy pyſsni / iż Pand Boga wßzech rzeczy Páná/y dobra iemu wlafnie pos 

Boge świecone pobbijéia pod moc ſwoie abo Bzeczypoſpolitey / ktora od tegoż 

* Pu. Pana ma wfzytko? Zlwfzdt iato ſtugi ſwe / oſobliwie A4plany/ ſtuzbie 

Iny {woiey poswiecone / tak y dobra iemu oddane/ ktorych im / vt fic cibus in domo 

Rd: eius, Malach 3. v. io. do viywaniay rzadu dobrego / w Kosciele ſwym zatrzy⸗ 
8 


do mania poswolid raczył/ przez zwierzchnose (wole tak Duchowna iako y 
tafla Sd wiecka (táto fie wyzey w Rozdziale pierwfzym pokazalo) od vofzeltido 
jcielne Swieckich angariy nadał y prayozdobil: Y twierdziẽ to że nie prawda / ga⸗ 
te one sic by chẽial (sálenie dniowe ſloneczne światło, A iako mowi Canon Cauf. 
3 Eros 3$. q z. cap. Violatores, Bluśnia Duda swietego / co przeciwko ZLánonom 
świetym (Étore Dud) S. diktowal) abo vpornie czynia / abo mowić smie⸗ 
ia / abo czynić chcacym dobrowolnie pozroalala; Talis enim præſumptio, ma- 
nifeſtè ynum genus eſt blaſphemantium Spiritum Sanctum, quia ve iam prælibatum eſt, 
contra eum agit, cuius nutu & gratia Canonesediti ſunt. Jesli tedy adminiſtratio bono - 


A zum Ecclefie wyieta tet Swieckim / tylko ſamym Duchownym przez Ra⸗ 
nony prówem C brseéciári(tim ſpolnym / ptsywileiámi przy tym. s wieto⸗ 
ibng bliwych Kiosat y Arolow Polftidy y (ámemi Roronnemi Statutann 
/ y ies naznaczong / a czemuż one ſobie Rzeczpoſpolita Swiecka na przywlaſczaẽ / 
ducho⸗ y twierdziẽ ze to ſa iey bobrá? 
dozor / Bzeczeſz vo Koronie fa te dobra Kościelne/ y dla tego fa Bzeczypo⸗ 
zwierz⸗ ſpolitey. Odpowiada na vo / glor. inſtit. de rer. diui. § Saerz. 9 nie fa Ries 
ta Ro czypoſpolitey ale Boſfie / bo fie ich abdicarunt Principes & Refpublica, gdy on 
usiemy | Bogu oddala y poświecił ná pomnozenie y zdtrzymónie chwaly ieg 
y die⸗ świetey. Poniewaz tedy dobra Hościelne Boże ſa / nie Rzeczypoſpolitey 
> fludsy | żaden Zolnierz y ezlowiek Swiecki nie moje z nich iaͤk ich tributa, (eruitutes 
i Chey⸗ abo Staciy / gwaltem wyẽiagaẽ / y wybieraẽ / bez wielkiey obrásy Dosey 
ktorſch frogiego grzechu śmiertelnego. 
a / Rze⸗ Jeſcze rzeczeſz. Ma Krol Jego M. Polſti podawanie beneficioru 
in nullius w Roronie / iako Biffupfiw / Dpactw / Proboſtw / Ranoniy / Plebáni 
podle⸗ a te wſzytkie beneß cia fa w ZXotonie/ y dlatego fa dobra ich Rzeczypoſpol 
a, ge tey. Odpowiadam iz Dobrá Aostielne na rożne beneficia dbo fung iones f 
mu / t 


cerdorales nadane / lubo ſa w Kroleſtwie / ale idto fie pekazalo in nullius b 
nis, Bo fa Diuini luris, Podewaͤnie zas abo iuspatronatus nie czyni nn? 
D 3 i da 


no zalecenie dbo Dycowi Swietemu / abo Biſtupowi / ze na to abo na omo 
Fenefie um godns Ofoba. MD żadna iednak adminiſtracys / iako Krol es 
go M. tát y aden Patronus, nie moje fie wdawać y pod czas Vakacyey nie 
adminiſtruia dobr Kościelnych Swieccy ale Duchowni. Wiec tatione u- 
rifpatronatus, nie ſadzi nikt inſzy / iedno Ducho wny Sedzia / iako o tym Stag 
tut Aoromny swiade zy / in verb. Spirit. fol. 454. 6. Etiam ad judicium Spirituale 
pertineant cauſæ luriſpatronatus. &c, 

Jeſzeze rzeczeſz. Skladaio Duchowni Pobor; dobr Kościelnych do 

Skarbu Aoronnego/y dla tego dobrá Kosčielnefa dobré Rze czypoſpoli⸗ 
tey. Odpowiadam / że od tych Rollekt y Poborow ex prime ia fundatione 
fa zawſze wolne dobrá Kościelne/ iako fieius pokazalo. Ds wiadeꝛyli byli 
Duchowni te powolnosẽ / vprzeymosẽ / y milość Ermi Braci ſwey Stanu 
Szlacheckiego / ktorym byly rozne dofucsyly Woyny / ze ras y Orugi te 
Subfidia dali. Dobrowolnie iednak s checifiwey to vczynili / lako swiadc ra o 
tym roznych Araloro pol(fido priuilegis/ ktorych pelno w Rathedral⸗ 
nych Ros ciolach / á ofobliwie inarchiug almz Ecclefiz Metropolitanæ Gneínen[, 
znaydzieſz nie malo / y teras tyme (pefobem dobrowolnie to czynia. A priez 
cie Stan Duchowny takowey milości y powolności nie vznewa od PO. 
Sołnierzowy drugich PP. Swieckich powinney wdziecznosci. Oswiad⸗ 
csal y Dciec S. y niektorzy obcy Arolowie heci five tey Roronie / że ezaſu 
potrzeby Subidia pienieżne dawali; Toby y tych zatym Dobra mialy bydź 
Rsecsypofpolitey naſzey? Zaprawde śmiechu ta rache godna. Pokazaw⸗ 
fay to tedy / iz Dobra Roscielne/nie fa Dobra Bzeczypoſpolitey / do Czwar⸗ 
tego Rozdzialu przyfłepuiemy/ na przeſtroge PP, Zolniersom y wielom 
innych barzo potrzebnego, 


ROZDZIAL CZWARTY: 


lókoći ktorzy nd dobra Kościelne náiezdzdia, y znich żdkaza- 
ne Stdcye wybierdia , nie moga bydź bes nagrody ukr ri 
wdzonym, y przez ktoregokolwick Kapłani rozgrzefsens. 


Se w tey materyey ludzi vezonych y Swietych piſalo. Lees my tylko 


tego kroeiuchno dotkniemy / co PP. Zolnierzom / fe ar va 
$ 


eneficia DAWA prajentacye. Co nie ieſt nic inſzego / ie⸗ 


go / ies 
&omo 
>l Fes 
ey nie 
ne lu. 
Stig 


rituale 


ch do 
poli⸗ 
t ione 
i byli 
tanu 
gi te 
cig oO 
dral⸗ 
nent, 
orze⸗ 
pp. 
1204 
zaſu 
bydź 
aw⸗ 
pare 
lom 


zá- 
aye 
Ifo 
p. 


itg 


to potrsebá/i3 kozdego 3dsierftwvá/Erádsiesy/ lidproy/ fsEody iakleykolwie 
bliśniemu/ tak wfasiedstwie/ iako y nie wſasledztwie vezynioney y w os 
mych sieroczych opiekach / ma bydz ſtuſzna koniecznie nagroda, kto dce 
byds zbawion. Bo kto w tym nief prawiedliwość czyni/ śmiertelnie grzes 
fsy. Jako tedy Eto niefprówiedliwośćia Pana Bogd obrasa/ tat 348 ſpra⸗ 
wiedliwościa przeiednać ma laffe iego. Sprawiedliwose 34$ na tym za⸗ 
wiſſa / aby ako Eto co nieſtuſznie bierze / przywlaſzeza / ſzkodzi/ tak zas aby 
rzecz wzieta / nie obietnicami / ale rzecza fáma povorocil/ y fstode fłufźnie 
nagrodzil. Y koniecznie to potrzebć vesynic. O tym S. Cbomáfs ». te- 
cu nq 61. art. l. in corr, quæſt. To bowiem zgoła koniecznie trzeba czynić/ bes 
czego grzech nie moje bydz odpuſzczony. Cecz bez powrocenia cudzey rze⸗ 
czy / abo ſtufzney iey nagrody / nie moze bydz odpufscsony ; przeto powro⸗ 
cenie / abs ſtuſzna nágrode cudzego koniecznie trzeba czynić. Tak S. Aus 
guſtyn w Liscie ad Maced. vczy: Bo iesli rzecz cudza / dla ktorey ieſt grzech 
popelniony nie bywa powrocona / nie dzieie fie prawdziwie y ſczerze potus 
te ale zmyslonie. Zmyslona sds pokuta volecey obraza a niżeli błaga Pana 
Boyd. Biddć dwoiakiemu ſercu / y vſtom złośliwym, y rekom sle csynias 
cym/ y grzeſznikowi chodzacemu ná ziemi droiemá drogaͤmi / mowi Ecclefi- 
atea v. 4. Chciał byś podobnoy Panu Bogu y fivym affektom wygo⸗ 
Bic, Mecz temu Oofyć nie vczyniſz / Nie może czlowiek y bogu y 
mam monie ftusyc. W proftocie ferca fsutác Pana potrsebá/ Abowiem 
bywa nálesiony od tyh ktorʒy nim nie tufa. Szczera / niezmyslona / zus 
pelna a prawdziwa potute odprawowaẽ potrzeba. Bo iesli inácsey tenta- 
tur & irriderur Deus. Zabil Achab Nabotha (o czym. Reg. c 21.) aby byl pos 
diadly wiał winniceiego. Y gdy za ten grzech BoffieFäränie opowiadal 
Bliafs Prorot Achabowi / rozdarl fsáty fivoie/wsial ná fie wlosienice / po⸗ 
seil / ſpal w worse y chodzil zwiesiwſzy głowe: potutowal/áleniesupels 
na potuta / bo wſzytkiego nievezynil / co bylo do pokuty potrzebnego. A⸗ 
bowiem nie czytamy / aby Nabot howi zabitemu iaka cześć vesynil/ y zeby 
winnice potomkom vorocil / aby Balwany y Baal Boffa Adplanow 
zniofł/ y zeby iaka ofidra Pana Boud blagal. Cześć tedy potuty/ lecz nie 
cala y zupelna odprawił. Dlaczego tardnia przez Proroka opowiedsiás 
nego nievſzedl / y lizali psi krew iego / z. Reg. ar ver. zs Potrzebna to ieſzeze 
przypomnieć/ iz mimo tych / co fie kradzieza / abo sdSier ſtwem / abo lichwa 
bźwia/ ze nie wſpomnie Rupieckich zdrad / y oſzukania / o czym Wielebny 
Xiad3 Marein Smiglecki societatis IE Sv, wielkiey naufi b^ aeo 
" 40 
| 


| Metra Omiasant/é mniemáia nic£torsy/i$ kiedy 3 Des 
Eretu Sadu Swieckiego odprzysieza fie czego / ze iuz do ncista@iey y przed 
Panem Bogiem przy śmierci y ná onym generálnym ſtraſznym Sadzie / 
bliznym vſzkodzonym nie powinni za te niefprówiedliwość edpowiádac/ 
na czym fie barzo myla/ y ſumnienie froe bárso zawodza. Ofoblimie owi 
Ptorsy fie dlugow powinnych / puscisn/ powinności istih wedle kontra⸗ 
ktow y intercis niewykonanych / ſzkod vczynionych y Proceſsow prawnych 
przeciwtło ſobie przewiedzionych / ktore vmyslnie zſzkoda bliźniego wloka 
abo na s mierè / dbo inſze przypadki dochodzacego ſprawiedliwosci czeka⸗ 


lac / abo iakiey zdrady fzuEgiac/ przes ktoraby slosliwie mogl vlecs ſatisfa⸗ 


Eciey. Wiec rzeczy pobranych / yrzywlaſzczonych odprzyślegdia/y drugich 
na to za SADE: naymuiac / duſze y zbawienie zawodza / Bo acz w Sadie 
Swieckim ius przez takowe prsysiegi od prawa Swieckiego wolnymi sos 
ſtaia: Jednat in foro confeientiz nie moga byd$ takowi przysieśnicy nieſpraͤ⸗ 
wiedliwi / przez żadnego Raplana rozgrzeſzeni / aby to wſzyt ko przy prás 
wd iwey [Fruhe bliznym ſwoim / Rose io lom / Raplanom/sierotom/obo⸗ 
gim / Rzeczypoſpolitey / ꝛc. ſkutecznie powrocili / abo nágrodiili. A bárzo 
ſie to v nas w Polficse zagesẽilo / co wole duſze ſtracie / nisell co winien za⸗ 
plácic. Jeſzcze y ci obowiazdni fado reſtitucyey/ ktorzy choć ſami czego nie 
czynia / ale z drugiemi fa grzechu vczeſtnikami / na takiey rzeczy cubsey niez 
ſtuſzne wziecie / pozwalalac / roffásutac/ ſpol biorac / cudze rzeczy nieſtu⸗ 
fźnie wziete do siebie prziymuiac nie oznaymuia / abo taia / nie zabiegaia 
ſskodzie ludzkiey radzac / swladcz ac / bijac / pochlebuiac / potwaͤrnie oſka⸗ 
rzaͤiac / ſtawiac / cudzą rzec3 s wiadomoscia nieſtuſznie wieta kupuiac. 
Czego v nas w Polfesedofycy w nalog to ius z wielfaniefprówiedliwościa 
3áfsto : Na pacholiki / na czelads / y na inſze ofoby takowe nieffufzności nies 
ktorzy ſklaͤdaia / ſami fie ezyniac ſprawiedliwemi. Apawel S. vczy/ ad Rom. i. 
Iz godni fa śmierci nie tylto co ctynia/, dle też co poswaldia/ czyniatym. 
NS. Sieronym Non fur folum, fed ille reus tenetur, qui conſe ius furti, quærente pof- 


feffore, id eft, Domino non indicat, Qui furto vel rapinæ fine (uo periculo poteft obfite- F 


re & non facit, & przcipue fi fibi ex officio competit, Sicut Principes, qui ex officio iufti- 
tiam conferuare tenentur, reftituere obligantur; Ta whee impunitas & conniuentia mae 
giſtratuum przynosić zwykla wielkie bes prawia. Bo gdsie predko stemu 
ſie nie zabiega / y na vrzedzie bedacy/idEoby przez fpáry pátrsac/ gdy ſwo⸗ 
wolnych tarde zaniedbywaia / in Priuilegiorum ius pern ierofa corruptela ab impro» 
bisaffümitur, dift, g. c, mala. A tym ieſcze barsiey/ gdy od mośnieyfzych ludżie 
prie 


A idt 
nihil ali 
culte, q 
co abo 
nieſtuf 
wietſz 
Abo mi 
ſie teg 
zem d 
Abo ſa 
boty/: 
furpu 
wopr: 
niefpt 
to po: 
Czege 
mnatic 
tur fep 
tefertu 
tur, pc 
citum, 


Plief; 


czyni. 


| > tefi 


grob 
sciol; 


3 Des 
przed 
30iie/ 
adac / 
e owi 
ntra⸗ 
yd 
vloka 
czeka⸗ 
tisfás 
ugich 
jaoiie 
mi sos 
fords 
y prás 
/vboz 
bórze 
en 340 
30 nie 
zy niez 
icftus 
egaie 
o(fás 
UIC. 
ostia 
i nica 
Rom,» 
geym. 
te pof- 


obfiftea * 


o iufti- 
tia mae 
lemu 
ſwo⸗ 
impro- 
ludzie 
prie 


—— 


A iako mowi anon: Qui poteft obuiare & perturbare peruerlos » ' 
nihil aliud eft, quam fauere eorum impietaci. Nec enim caret ſerupulo focietatis oC 
cule, qui manifeſto facinori definit obuiare DiáPo też táfomydb Sie la Gedsiows 
co abo dla potrewności abo dla przyiazni / a boday y nie dla vpominkoro / 
nicflu(snemi Dekretami ludzi winnych vwalniaia / 4 vkrzywdzonych do 
wietſzey ſkody odſadzaiac ich wlaſnosẽ i przywodze. N dla tegos na fie 
abo na ſwoie ſumnienie tatome reftituriones obalaia. A quotus qui ſque eft, co 
ſie tego wielkiego grzechu Panu Bogu winnym wyznawa / zan z Sacheu⸗ 
{sem doſye vkrzywdzonym v nas w polfzczeoczynił : Sielá y takowych co 
Abe ſami / abo Gycowie ich ( a dobrze o tym potomkowie wiedza) grunty / 
bory/ role / mlyny / ſtawy ZXostielne/ Rrolewſpie / abo Sasiedstie fobie vs 
ſurpuia / ꝓrzywlaſczaia / biora / przez nieſprawiedliwe granice / przez krzys 
woprzysieſtwa / Proceſsy przewrotne / y rożne zdrady. A posiadlfsy to tak 
nieſprawiedliwie / mala fide trzyma / nie dátac fobie perfi wadowaẽ / żeby abo 
to poœrocil / abo zinad przyſtoynie y flufsnie vkrzywdzonym nagrodzil. 
Esegodesli nieoczyni Etostolwick taki ieſt / niechay wie / iż ieſt in fatu da. 
mnationis æternæ. Retentio enim rei alienæ inuito Domino furtum e(t, quod prohibe- 
tur feptimo Decalogi przcepto. Hine illud Auguftini in Epift. f4.ad Macedonium,quod 
£efergur. 14. q. 6. Can. Si resaliena propter quam peccatum, & reddi poffit, & non reddi 
tur, poenitentia non agitur» fed fimulatur, fiautem veraciter agitur, nom remittitur pee. 
citum, nifi re ſtituatur ablatum, io fie voy3ey wfpomniśło. Gad one wierße; 
Reſtituat capiens aliena quifque miniſter, 
lufflo, confilium, confenfus, pal po, recur(us, 
Participans, mutus, non obſtans, non manifeftants 
Confentiens, operans, defendens, non reprehenden9, 
Atere tál popolffu przetożyć mozeſz. 
cudzą rzecz powroć wzięta, chcefli wniść doniebás 
Okoliczność wroceniatę wiedzieć potrzeba: 
Gdy cudza rzecz wziać każef, rádzac, pocblebuide, 
Pozwaläiac, prziymuiae, milczac, y fpolkuiae: 
Ani przekaży czyniac, Ani OZNÁYMILAC> 
Sam ceyntac, 4 zfoczynce broniac, nie ſtroſuiæc. 
Fliefprówiedliwości te wſzytkie wielta w dufzódh € brześliśnfich fstode 
czynia: £eczy tá niemniey(s a w Polſzcze zageſzczona niefprawiedliwość 
ieft / i$ Sunbácye Plebánfilic podawey pobráli/ iako role / laki / ſtamwki / os 
grody / dfiesieing/ y poddane bo Folwarkow ſwych przykaczywſzy / ¿Des 
écioly pufttámi zoſtawiwſzy: Dla a niezboznosci y n 
ay 


bez flowá Bozego / y náuti Chrzescianſtiey zoſtawaia / bes fporviedsi/ bez 
Sakramentow Świetych iako Poganie vmieraia. O Tyranſtie a niezbo⸗ 
¿ne ſerce / o brzydkie lakomſtwoo. Wez miec pod czas Wielkonocny ten Par 
tron iakiego Aapland/y tym (wole niezboznosc / lak omſtwo y swietokray⸗ 
ſtwo poźryć chce/ iakoby ſzydzaez Pana Boga y iego ſprawiedliwosci / Ja⸗ 
koby tylko pod Wielkanoc Pana Boga / a nie przez wfsyt£ie oni y czaſy s 
nabozeñſtwem potrzeba. ZXáiby tak owy niechay wie / iż ten wſzytek proz 
went / ktory 3 prowentow Roscielnych pobrał y bierze / potrzeba cale y (fua 
tecznie porvroci€ zdawna fundacyg. Sa te 548 ſtrate duſz wieleby zrzeba pos 
kutowac / y Pana Boga roinemi ſatisfakcyami iednac. Nie moje tedy za⸗ 
den Spowiednik Pp. Zolnierzow / y infzych oſob / co fie wyzey námienios 
nemi grzechami obciażdia/cozgrzefzyć valide, iedno z ta kondycya/ aby wzie⸗ 
te nieſteiſʒnie rzeczy powrocili / abo vſßkodzonym y vkrzywdzonym flußnie 
nadgroddili / excepta (umma inopia pænitent is, ¿to S. Sieronim napiſal. Ne. 
mo qui rapit, moriens fi habet vnde reddat, ſaluatur. Si eos quorum fuit, inuenire non po- 
rerit. Ecclefiz vel pauperibus tribuat. Gożieby tedy vczynil Spowiednit / aby 
Pænitenta bez ſatisfakcyey y nágrody vkrzywdzonym rozgrzeſzyl / wielka 
by nieſprawiedliwosẽ popełniły y takowa abfolucys zadney wagi mieć nie 
może. X tense Kaplan bylby vczesnikiem tak owey niefprówiedliwości dla 
wielkie go glupſtwa ſwego / wedle onych flow Danffid v Math. . v. 4. 
Si czcus cæco ducetum przftet, ambo in foueam cadunt, Nalezy tedy takowego 
Spowiednika ſzukac / coby trad ten vmial rozeznác/y ktoryby od grzechow 
przypadkow Stolicy S. Apoftolffiey rozgrzeſzeniu zachowanych mia’ 
moc roʒgrʒeſzenia. Bo dla tey niefprámiedlimosci wpadaia w Elatwe pas 
piesta/ iato fie wyżey w Pierwſzym Rozdziale vkazalo / nie tylko Poenitentes, 
co w Duchownych y Ros cielnych dobrach sdsier ſtwa czynilt / ale y Xiadz / 

Coby od tego nie máiac mocy vozgrzeſzal / iakoo tym Bulla Cœnæ Domini de- 


termidaat, 


codo Alafstorá/ vbogim iaki groſʒ / lubo też ná Nſza pro peccatis, tedy bede 
wolen. Odpowiadam / że moga bydz ſatisfakeye tak owe / gdy fie niewie 
fscsegulnie Oſob / ktorymby fie istic potrsebá ; Lecz należy w takowych ſa⸗ 


tisfakcyach a qualitat em gachowac. Bo gdy wezmieß ſto zlotych / abo 34 tyle _ 


Gtody vczyniſz / a nie dafz tylko trzy grofse ialmuzny / wielka to inzqualitas, 
pan Bog takowey ſatifatcyey / ktora może byd$ ſzyderſtwem nazwana / nie 
prziymuie. Mowi bowiem Dud S. prouerb. + Roſtiæ impiorum abominabiless 
qua 


Rzeczeſz fa ſatisfakcye roine/ wfzać moje fie ialmuzna odkupiẽ ; daf3, 


zi / bez 
niezbo⸗ 
en Pde 
obr ye 
ici/ Jas 
czaſy s. 
rE pros 
ey (fua 
eba pos 
tedy za⸗ 
nienio⸗ 
wzie⸗ 
Tufsnie 
al. Nea 
non po- 
ik / aby 
wielka 
ieć nie 
sč dla 
F. v. 14. 
owego 
zechow 
b mig 
ve pae 
alteptes, 
Ciadz/ 


nini de. 


€, dass. 


Dy bede 
niewie 


vych ſa⸗ 


style | 


qualitas, 
ang / nie 
inabiless 
que 


” 


Forte aliquis cogitat uicit 5 Multi fune Chriftiaai diuites, auari, cupidr; Non habebo 
peccatum, fi (uum illis abſtulero. & paupertbus dedero, Sed huiufmodi cogitatio à Diaboli 
«calliditate (uggeritur,Nam fi corum tribuat, quod abftulerit, addit potius peccatum» quam 
minuar, Rnd drugim mieyfcutenie S. Doktor / in lib. de verb. Dom, Serm. 5. 
Dona impiorum non probat altiífimus, nec refpicit in oblationes iniquorum, nec in mul- 
titudine facrificioram eorum propitiabitur peccatis. Qui offert Sacrificium de fubftantia 
pauperums quafi qui vi imat filium in conſpedu patris fui. Panis egentium, vita pauper 
ziseft,Qui defraudar illud, homo fanguinis eft. Qui aufert in fudore panem, qua ſi qui oc- 
eidit proximum, Qui effundit fanguinem, & qui fraudem facit mercenario, fratres funta 
Hii w lettim vwazeniu klatwy JXoscielne y Aánony v PP. Solniersom/y 
e pp. Swieckich zoſtaly / Bo tak swytli máwiác/ i$ tylko Xieza do Ra⸗ 
nonow y Duchownego prawa naleza / 6 nie wfzyfcy Chrześciónie/ Przeto 
o tym Piaty Sozdstal krotko roztrzaſniemy. 


ROZDZIAŁ PIATY: 
Ji PP. Zołnierącywfytkie Swieckie Chrzesciänfkie Ofaby Ka- 
nonom powinni fiuchac. 


3 Gisyfcy ogolnie wierni Chryſtuſowi / iesli ches by03 sbówieni pods 
legacy poflufsnemi bydz maia Oycowi S. Papieżowi Biftupowi 
Rzymſtiemu. Abowien ieben Kosciol Swiety powfzedyny Ads 
cholicki / y ten Apoftolffis przymufu wióry wysnawóć y trzymać powinni 
$my/ Procz ktorego ani zbawienia ani odpuſczenia grzechow mieć nie mos 
gemy: Zaopowiedzeniem Oblubienica in Cant. e. 5. v. 8. Jedna ieſt golebica 
moid doſponala moi iedna ieft matce ſwoiey wybrana Nodzieielce ſwo⸗ 
tey / ktorey vaum corpus mifticum wyraza / ktorego głowa Chryſtus / w ktorym 
ieden Pan / iedna wiara / ieden chrzeſt / ieden zwlaſcza byt czaſu potopu Mos 
rab Noego snáciacy ieden Rosciol Etory na iednym ok ciu dobudowany 
y dokonczony / iednegolto ieſt Noege)rzadc⸗ yfprawce miał. Czego nie bye 
Io w tym JXorábiu/ wſzytko na ziemi potop posnosil. Ten tedy czcić pos 
winntfiny : A iebyny gdy mowi Pan przez Prorofá:0Oyrwi od miecz Bo⸗ 
że dufe moie / yz reku pſa iedyna moie. Abowiem sá duſze / to ieff za ſamego 
ślebie głowe o ras y 34 ciao modlił fie: tore diálo/ iedyny zwlaſzcza Dos 
sciol nóżwał dla Oblubienicá eee abo Sakramentow / y mites 
2 


epnácomane TALWUSTY ſaſemu p 


. 


scà 


no/ ale loſem fie caladoftald, In extrauag. c. Vnicam Sanctam. 
Szeroce o tym per Turecrem. in (umma de Ecel. & Belarm, Card. in A pologia con. la- 
cobum Angliz Regem. © przeto iednego ZXosciolá y iedynego / iedno cidlo/ies 
dna glowa / nie dwie glowie ( iakoby dziwowiſko) to ieft Cheyſtus / y Chrys 
ſtufow Wikariy Piotr y Piotrow naſtepca; gdy Pan fámemu Piotrowi 
OWI 2 Paice oues meas, Ioan. ai Pas owce moie / moie mowi/ ypowfzedhnie g 
nie fczegulnie te abo owe. Przez eo iemu poruczyl wfzyttie/ rosumie fies 
Badz tedy Grekowie / badi Deretycy/ dbo ktorzy infsy mowia/ie Piotrowi 


y iegonáftepcom niefa poruczeni/ przyznac potrzeba / se nalidźbie owiec | 


Chryſtuſowych nie maiabyds policzeni. Bo MOWI Pan loan. 10. v. % Ze ies 
dna ieſt owezarnia y ieden Paſterz / iako tas Extra vagans determinat y S. Tho⸗ 
maf3 part. 3. q.30, art, 1. inaddie. wesy, Mtey owczarni Piotrowi y Piorrowym 
naffepcom dal Pan te moc y rolgd3a mowiac. Quodcunque ligauetis fuper cere 
ram, erit ligatum & incoelis, Math, 16. v.19. Cobykolwiek rożwiażał ná fiemi/ ma 
byd5 y w niebie rozwiazano. A dla tegoz naſtepcy Piotra S. Papiesowie 
Swieti. Goy co oweom ſwoim przez fwoie Rénony abo Conftitucye tos 
fFasuie/y do wykonania ich obowiezuia / iako poddani prselosonege (wego 
prawo wykonywät y obſerwowaͤc powinni/ glos. in cap. Cant. Statuta vers abo- 
mmb”. Atorzykolwiek bowiem zwierzchno sei podlegli ſa / podpaddiay pod 
praͤwo / ktore ſtanowi owa zwierzchnosẽ. s. Thom . in 1.2-q 96. art. . Et Speculator 
de Conſt n. g. Iʒ tedy Chryſtus Pan / ktoremu od Bog Oyca dana ieſt / omnis 
poteftas in ecelo & in terra Math. 18. v, 8. dal móc wladza y rzad poruczyl Ass 
Stila (wego Piotrowi/y naſtepcom iego / y obiecaf byb$ przytomnym tey 
gubernácyey az do ſkonezenia swiata vMatthꝛw tym e Rozdziale; Zapre⸗ 
wde trudno fies poſfuſßzenſtwa Papie zow Dycow SS. y praw ichwyla⸗ 
mywa mata PP. Zolnierze y wſzyſey pp. Swieeey iakieykolwier tondis 
eyey znayduia ſie / ktorzykolwiek w tym iednym Rosciele pod iedna glowa 
Wikaryim Chryſtuſowym byds fie osywaia y chea bydz zbawieni / przy (czyć 


tym myżnóniu artykulu symboli Apottolici : Credo Sandam Ecclefiam Catholicam, | 


N przetoż prawu Duchownemu / Étosetolwic£ stiaga fie ná ofoby Swiss 
ckie (bo niektore fómym tylko Ofobom Duchownym należy) poblegád 
enáia PP. Swieccy y wietobliwie iako Boſtie przes Ducha S. diktowa⸗ 
ne y ſtanowione wykonywaẽ / y obſerwowaẽ tar czaſu woyny/ iakoy potoit 
Be sawfse poſtuſzenſtwa trzeba / y vczeiwosci Pojdey zwierzchnosei / 4 pos 
gotowiu ſamemu P.Bogu/ ed ktoregopokoy ywoynd Sicur enim in poteſta- 
€ibus ſocietatis humane, major posellas, minori ad obediendum proponitur, ita Deus o- 


mnibus 


nctam. 
on. Ia- 

lo / ies 

Chrys 
rows 
wie 
ie fito 
rows 

owiec 
Ze ies 

Choe 

wym 

Jer ter- 
i/ ma 
zowie 

ye tos 
wego 
s ab o- 
y pod 
culato£ 
fomnis 
i Bos 
m tef 
Apres 

wyla⸗ 
kondi⸗ 
owa 
y ſezy⸗ 


olicam | 


Swiss 


dlegae 


to wa⸗ 
okoiu. 
/ 6 po⸗ 


poteftas 


Deus | 
mnibyś 


pierwſzego Rosdsialu powiedsidtos nauki Pawla S. Iz wfselatie swiss 
ności przez P.Bogafporsadsänefa; Aten porzadek miedzy nimi = me 
ze bydz iftotny/ ieno zeby ledna zwierzchnose⸗ drugiey podler /w a|czó 
wietſzeymnieyſza. A wietfza tá bydi mus i / ktora 3blisa ſie ku 2 guy dog 
czy niebieſbich / dla ktorych otrzymónianaroo vofsytet cslowiecsy ieft fires 
rzony/wzield dominiftrdcya. Ta zas mniey(sa byds musi/Ftora fie przy Stee 
mibówi/y o doczeſnych tylko ma piecza. Przeto ta Aby owey podlegała farm 
rozum vkazuie. przes owe lako zacnieyfzadhciał P. Bog fprámomat y do 5 
bie pociagźć mnieyfza. Nie rzekl bowiem zaͤdnemuz Arolow/ afe Kapla⸗ 
nowi idacemus Kapłanów, ktorzy byli w Andtoth/ v Jeremiaſʒa w dad 
wfzym : Otom die poftánowil nad Y Tarodámi y Aroleftvoy: ARA : 
y rosezucal/budowal y ſczepil. DrovieP. Bog oczynH świdtla na twierozy 
filebá  Sroidtto wietſze / aby panowalo dniowi / swiatlo mnieyſze / aby pas 
nowalo nocy, Oboie wielkie / ale prsecieicóno wietſze. Do twierdze tedy | 
giebó/toieft powfstdbnego Rosciola / vczynił P Bog dwoie 1 to 
ieft/ dwoie poſtanowil doſtoynos ei y zwierzchnosẽi / Jedne Biſkupis pod 
wage / a druga wladza Rrolewſha. Jednat owa iz dniowi panuie / to ieſt 
w Duchownych rzeczach / wietſza teft va ta zas mnieyſza / i; cielefnym des 
czeſnym. Jako tedy miedzy ſloncem y miesiacem/ tak miedzy Biſkupami 
Krolami / látno rozeznád ronosc / in cap. Solitz, de maiorit & obed -A Chrys 
zo ſtom S. Homil, 83. in Matth. Arolewſte dofłoyność nie tylko Bifłupome 
ale y Dyakonom wyznawa bydi podległa. Dak bowiem do Dyátoná [mega 
movot Si Dux quifpiam, fi is qui diademate ornatur, indigne adeat, cohibe, & cöerces 
maiorem tu illo habespoteftatem. y Geneldsynfs de Atbánizyufsá Ceſarza / Not 
€ inquie)Fih clementiſſime, quod licer præſideas humano generi, dignitate rerum kumang 
rum, camen Pre(ulibus Divinarum, deuotus colla ſubmittis. N niżey tenze / Subdi te de- 
bere cogno(cis religionisordme potius, quam præeſſe Nofli itaq; ex illorum te pendere 
iudicio, nón illos ad tuam redigi poffe voluntatem. Jeſt to blad Seretycki / iaki da⸗ 
vno ieſt potepiony / ktorego fie naſzy Politicy ieli/y távonie á głupie triers 
dza / ze tylko na Lieja ma Heiec S. iako głowa w Kościele Panſtimy Bis 
ffupi/ ktorzy ná mieyſce Apoftotow náftapili/ y drudz y Kiplani siedma 
dsiesiat inſzych vesniowP ónfłicp micyfce trsymélocy/méia ſwoie iurisdy⸗ 
keya w rzeczddh Duchownych / a nie na swieckie oſoby. Ta tedy nowd/y sos 
zumienie / ieſt przetiwko powſzechnemu wfzyttiego Cbrseactánflwá rosus 
mieniu/ y człontom wióry powſzechney C brsesción(tiey. Wierze Roseie 
dewſzechnz Ratholiski / kory ieſt UN ywidome ma glowe | wie 
3 uż, 


* 


Neher y panowie tdp/ abs Jamtprses fte 
iá£o niegdy bywalo / abo przez poſty (me poſtuſzeüſtwo niesmyslone 5 das 
wna pokornie oddawẽia. Co y Krol Jego M. teraz nieyſzy Wladyſtaw 
Czwarty / nam ſczeslirvie pónutacy/ świeżo vezynil przez Poſta ſwego / in 
vim fubic&ionis, cáluiac nagi Oycá S. Atorzy tedy tym bledsie opornie 
chea zoſtaẽ / dnie obacza fie/ niech wiedza ze fies owezarnie Chryſtuſowe⸗ 
zodſczepiencami wylacsaia/ y zbawienie tráca. Bo gdy Rénonow ſluchaẽ 
niechca/klatwami wzgardz ais / zwierzchnosẽ od P. Boga ſumego poftáno 
wiona depes / y orzodkami / ktorymi Duch S. przez to prawo / iakie ſam 


zlych obyczdiow diktuie pogardzais: fámemu P. Bogu ſprzeciwiaia fie, 
Sad ac fit nie na nauce / nie na poftánorwieniu y Dekretach Oycow SS, 
nie na prawach powſzechnych / ale na ſwym rozumie mniey roſtropnym / 
y Seretyckim. Quid autem iniquius eft, quam impia (apere, & (apientioribus doctiori- 
bufg;non credere / Sed in hanc infipientiam cadune, qui cum ad cognofeendam veritatem 
aiiquo impediuntur obícuro, non ad propheticas voces, non ad Apoftelicasłiteras,nec ad 
Euangelicas autoritates. ſed ad ſemetipſos recurrunt, & ideò magiftri erroris exiftunt.quia 
veritatis diteipuli noh fuerunt. Leo Papa epift,te.ad Flauiauum Dpomina Dud S. 
takowey bárdosci luddi. Fili mi habe fiduciam in Domino, ex toto corde tuo, RE in= 
nitaris prudentis tur, ne fis fapiens apud femetipfum.Prouerb.3. Poſtuſzenſtwa tedy 
ſczerego kazdey zwierzchności potesebá/ ktore P. Bog nad ofiáry prseklas 
da y placi. A oſobliwie ſamemu P. Bogu w doſtoynosci Raplanſkiey świe 
tobliwie ma byd$ oddawane. Sola eſt, quæ fidei meritum poſſidet obedientia,fine qua 
quifqs infideli; effe conuincitur,etiamfi fidelis eſſevideatur. S, Gregor. in Moral,lib:35.€,13. 
Vpomina Medrzec3 Duds S. Proverb. 7. v. s. Fili ſerua mandata mea, & yiues 5 
& legem meam quafi pupillam oeuli tui. Et Ecclefiaftieus tg. v. 14, Deus ab initio conftitu- 
it hom inem, & reliquit illum in manu conſilii fuj. Adiesit mandata & præcepta fua, fi vo- 
lueris mandata ſeruare conferuabunt te, 


ROZDZIAL SZOSTY. . 


Co zd przyczyny [a otetych naiazdow dobr Duchownych ybłędow 
wyżcy obtäfnionych. 

| Podsiwieniu to wielkim v wielu ſamych bacznych / rozumupch / y 

pobeżnyh PP. Swieckich zoſtarva / i sielá braci tegos ſtanu / 


t lekkomyslnie / opornie/á potwórnie/nie tylko w posiedzeniu pris 
wótnym 


przesdoftoynoścBifiupiay Rópłóńftado życia pray ftoynego/a nápráwy = | 


+ (ię TOO V Y Oo LOW UD OTOUBU TO? T = 
i das odfzczepience/ y nierżądnefyny/ od siebie obrsucáta/ górdza/ y mieyſca im 
favo | mieds y ſoba das niechca. Aiesli dadza / y co prsersec pozwalam / tedy z kon⸗ 
o/ in temptem to prziymuia/nieuczćiwemi zartami / przymowkami/ a naoſtatek 
ornie y fukiem / z deſpektem do Rapitul vkazuiac droge odpedzala / iakoby iz Xie 
owey za zoſtali przez to Szlaͤchectwo ftrácili/ y lubo w domach ſwych maia bli⸗ 
hat | fid powinnych zaenemi Pralaty / eo onyme ſamym pocied)e/o3dobe y rós 
ido | tunek przynoſza: Pocieche przyſtoynie / y chwalebnie zyiac⸗ ozdobe / ze vo 04 
fam | nymoomu pamiatte/ ktora ius byla dawno żydfłó/wyfota iaka w Roscie⸗ 
raw ~|- le Bożym doftoynoscia odnawiaia. Ratunet zaͤs / że co mu P. Bog dal / 
a fies |  vdstelaiaieden wiecey / drugi mnie / iako Eto P. bogu zaſtu guie. Bo mies 
38, ktorzy méietnosci/ co wietſzy doſtatek maia kupuia / drudsy Syn w (ste 
nym / lach / co by 3 nich niewiedsied co bylo / doſtaͤtktem opatruia / y chowaia / zia⸗ 
mori Ftich potym ludzie wielcy wychodze. Dr ugich Certi abo fami poſaʒa / abo 
itatem do poſagu znacznie fie przykladaia/yz wielkimi lud mi powaga ſwa / yr zy 
nee ad lasnia wiasa A and 348 3uolá żonami ydfiecmisywia/ a przytymy 
t.quia modlitwami fwemi y ofidrómi błogofławień fiwo v P. Boga lednaia. Prze 
b S. | . €ieiebnáf zadney za to Duchowne oſoby / nalezney wosiecsnosci nicodnos 
ne in- 30. Jedno prsesládoroánie/ na debra Aostielne naidsdy/gruntow gwala 
itedy |  tem/ytáiemnaslaráða odeymowanie / robot poddanych przymufzónie/ y 
eblás niewoli weiagdnie przy infzych krzywdach / ktoreby dlugo vo[pominác. 
świe DO czym nie tát dalece ofobom Duchownym / iako famemu p.25ogu/co fie 
nequa |  iuivbasálo/iáfmafieErzyrodá y rozgárdá dzieie. A temu nietylko nófzy ba⸗ 
enz. cznieyſzy y rozſadnieyſzy / co fie P. Boga boia / ale y poſtronne narody⸗ dzi⸗ 
vius! | wowed fie mufza/ bo przy tych nie foremnych poſtepkach / sielá infsydh 
níhtu- | abutus w Polſzeze vpatruia / y znich fie smieia / ktore 3ápracode wſzytkiey 
„Ave KRoronie nieffawe przynoſzg. A kto ie dobrze vwazy / trudno im má miepras 
| — móoyseddwac chybaby miał ist wie należnym bez rosfadfu vporem / iakie⸗ 
go v nas nie malo. Arotto te abuíus ieden dowẽipnie zebral. Polonia (inquit) 
a | « eftParadifusludzorum, infernus rufticorum, purgatorium ptebeierum,dominatus famue 
| lorum, confufio perfonarum, luxus foeminarum, frequencia nandinarum, aurifodinz ad- 
dom üenarum, Cleri lenta preffura, Euangelicorum impoftura, libertas prodigorum, proſtitu- 
tio morúm, pincerna potatorum. perpctua peregrinatio, afidua hófpitatio, iuris inquies 
Y/Y | tatio; confiliorum manifeftatio, acquilitorum iniuriatio, Legum variatio, quam ridet 
fanu/ omnis natio. Prsedsiewsietey KXiaiecsti krotkose / tych wfzyttich abutus, 1034 
u pris | firsafnac niedopuſzcza / kilka tylko nadmienić fie może. Nazwal X tem Zy⸗ 


nym | dow / ole tego / ze volet(sey tak priuatim, ifo y publice, ochrony 9 
| pige 


- > : i eo Des Cary voyntoste/ mia 
żeli to infzy, Na Seymikach y Seymád/wietfsego faworu miżeli bracig 
w ſtanie Duchownym doznaia / zarliwa maia ſwoich praw y Przywileiom 
obrone. Nnieyßze poglowne nad ydy ſtanowione a niżeli na Duchownych 
precio prawu y przywileiom gwałtem vpornym donatiwy bywaia wycia 
ane. © co gdy ieden sacny Senator in facie totius Reipublice w Senacie na 
Seymie roftropnie mowil/y te niefprówiedliwość obiasnial / a żeby ſzaſra⸗ 
ny y pieprze Żydom, co ich byli nadali powrociwſzy nie z taba goracościa 
onych ochraniano / d barz iey niż Bróci fiwey ſtanu Duchownego nie bro⸗ 
niono perſwadowal / śmiechem te pobożna 4 ſprawiedliwa ſentencya oz 
kryto. Jakoby to był śmiech Braci fmey/ Ros ciolom swietym / y Bogu 
prawo gwalcic /a 5ydy w bawelne vivijác. Pieklo chlopom napiſal/kaz oy 
byds prawdziwa przyzna / kiedy prsypomni/ rozmysli y vwazy/iak ie to vbo⸗ 
ſtwo bez diſkrecye Chrzescianſtiey od wielu vtrapienie cierpi, Maja dz ien 
wien robiẽ / a wſzytkich goſpodarza goſpodinia ⸗ czeladz / Ożieci z domom 
násáciag roypedsa/ nie zoftáwivof3y ktob / dla nichz roboty powroconych 
obiad / abo iáta wieczerzyczte nagotowal / Basa bez wytchnienia / iako ies 
dnym bydlecom robic/ bija / katuia / morza / wiezia / y w wieżieniu vma⸗ 
rz ia / żywo wie mie zakopuia. Co ma poddany naylepfsego to mu wʒiaẽ⸗ 
co piełnieyſzsego proftituere, 3 pos ladu / ladalako / plugawo / niedbaͤle zrobi⸗ 
wfzy/ loczyge nie piwo / iake ¡dla trucizna/ w karez mach ſwych mecza/ y 
drogo to opłacać kaʒa / broniac (fab innad na zdrowiu trunkiem dobrym 
34 pieniadze posilku: A nawet zrobiwſzy bárso złe iwo / y wiedzac zeby go 
nitt w karcz mie nie pil / ka az nim od domu do domu iezdziẽ / y kazdemu 
po kilkunaftu grofzy oney truciśney naleia / y Pasa to iako co dobrego plás 
cic, Nu mimo te angarye / day orzechow pulkorce / dwa Force y wiecey zo⸗ 
ladzi nazbieray / ꝓrzyn ies tak wiele grzybow / rydzow / ſprzaze ſobie tak wie⸗ 
letaja. A panie to 34$ na ſwa ſtrone wymys lata 3 poblazenia meżow ;21 
kto to wyliczy? Niech fie ei rekolliguia y przypomnia fobie te nieſprawie⸗ 


dliwosẽi / co fie w nich obierdia/ a bacsyc ich sgolá niechca / rozumieiac / ze 


stemi ludśmi nie tr3ebá fie po Chrzesciänffu ale po Tyránftu iakoby Pos 
gónom fprówowóć/ Sachwyeiwſzy tey od Pogan furowości/ Étora v nas 
Chrsescian/ przy lepfsey Diffrecyey y ſprawiedliwosci ⸗ á ochronie / y zacho⸗ 
waniu bliśniego miłości mieyfca mieć nie ma. Bo tat vbogi idto y bogáty 
Eric Chryſtuſowa ieſt odkupiony / y e P. Bogs nic idzie acceptio perfona- 
rum, Bonis 34s fortunæ, non cum abufu 36żymóć nalezy, © czymby dlugi u 
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fesentovo też moše fie priypomnicc/ Eto 


T39 MALA 30. : 
tak w Miaſtach Krolewſkich / jako y w Szlacheckich / wiakich niebożetć 
wiel kie prziudicia ponoſza / bo im nie tylko robiẽ / podrodowae / y lada przys 
cʒzynke nalazlwſzy pocztowac y okupowac fie Laza ale y inſze Cieżówy ná nich 
gwaltem wrladaia / przymuſzaia / ze zły ſtodow / nie dawfzy drew / chmie⸗ 
lu/pomocy/ robić na ftot ſwoy piwo / a kiedy złe bedzie ( ia ko to ze ślego ſto⸗ 
du byds dobre nie może) przyrzuca ono 4 of zacowane wyſoko / Laza droga 
płacić. Sledzie / ſol / elazo ſzynkuy⸗ biets zboze labaiakie / za wielkie pienia⸗ 


dze / choc inaczey w targu /wymawiń fie wziac / zrzuca przed domem / kiedy 


czego Pánu nieſtanie / bierze s Fomory/ z pi wnice / z kramu / 3 obory bez pies 
miedzy, Niewſpomina ſie inſzych nief: prówiedliwości/ ktoremi fie y Pan 
Bog obraia/ y Edżdy dobry brzydzi. Panowanie ſtug / w ſtanie Zolnierſkim 
iaſne kazdemu ieſt v nas w Polſcze / bo bedac ſtuga Rzeczypoſpolitey / abo 
tes czyim prywatnym / byle był pod Choragwia / iuʒ iakoby vo wfym dziedzi⸗ 
ctwie / wdobróh Duchownych / Arolerftido/ y Szlacheckich roſkazuis. 
Od tych fie y inſßza mnieyſza czeladz tey ſweywoli na ten czas náuc3ylá. Bo 


ſie vpomina ſwey zaplaty / choc nic dobrego nie zrobi / roſtazuie fobie wy⸗ 


tw orne potrawy gotowaẽ / piwem roslewść/niefłyhane myto placic / iesli 
mu w czym nie wygodz iſs do mysli / idie precz /y wolno ſobie po wsiach / y 
Miaſtach buia. Duchowienſtwo tótie obliżenie w prawach / w wolno⸗ 
sciach /y przywileiach ſwych odnosi / iuzes po cześci w tey Xiosecsce czytał. 
Cecz tego ieſt daleko wiecey/ o czymiż drudzy piſali / tato na ten czas opu⸗ 
ſezam. Wolnosẽ marnotraweow to wiec ſprawuie / iz fie pielgrzymſtwem 
bawia / y vſtawiczna gosẽina / iako y PP. Solnierze / co fie ode wi do vost 
po Koronie beż wſtydu wloczo / y do Obozu na Zolwiu iada / na konie bio⸗ 
rac obroki. Na przyfzły czas opátrsnosci nie maß. Nabywanie geſte doſta 
tkowz krzywda blizniego / izali nie pravodiira ? iako bowiem wiele krzy⸗ 
woprzysieſtro / zdrad praktyr / Przywileiow / zapiſow / dialow 3900 poſta⸗ 
nowionßch / interciz⸗ teſtamentow vtdienie/ zaͤkrycie / zaprzanie / 3 ksiag 
wymazanie. A Eto to wyliczy Odmiana pravo czeſta / kademu ieſt iávoná/ 
iaka fie cseftokrod s prawem Bożym, y powſzechnym ChrsescianfFim nie 
żgdd3a/ Prywatne tylko pozytki / reſpekty nie zadne publica commoda, przez 
vpor / przynienawiśći na czós te wa ryacye Conftitutionum ſprawuia / z wiel⸗ 
ta nieſtawa v poſtronnychlarodupolſtiego / ktorym fies tego s mice ſtu⸗ 
fsnie przychodzi. Cecz wracamy fie do priedsierosiedia náfsego/ pytaiac ſie 
co za przyczyny/ onych naiazdow dobe "a co to ieſt wiel Fi abutus: 
Ato 


. 4 4 «oret Pp. ootniersom/ y pp. 
CSiviectidb oſob / aby fle o prawde iak a / baczni / dobrzy / pobojni Ceſarze / 
Rrolowie / Xtaietá/ y rozumni ludzie od Rap lan oro wdjiecznie prziymos 
wali / nie gniewali / a raczey fie poprawili / ysle nalogi / ytearuiswdobre | 
obyczaie odmienieli. , 
1. Tlaprzod tedy tá fie przyczyna nayduie / ofrutna cheiwosẽ dobrego 
mienia / ktora ex patrimonio Chrifti nieprzyfkoynie/ y niesbośnie/chciałaby fie | 
predfo vbogádic/3áslepivofsy oczy rozumu (bo lakomſtwa tá ieft iftoma 
włofność) ze ſadzi opa / & dicit amor czcus, dedecus che decus, Bo 34 fłufzność | 
to iakas y przyfłoyność pocsytéla/1sere przdam, czego fam Pan Bog 34tás `| 
zuie. A gdy fie Ftow tey niesbosnosCi sévecámie/ wwielkie niebes pieczen⸗ | 
ſtwa zbawienia zachodz i. © czym Pawel S. wyrazna dawa przeſtroge / pi⸗ 
fsac do Timotheuſz a. Qui votunt diuites fieri incidune in tentationem, x in laqueum | 
Diaboli, & defideria multa mucilia & noc iua, quæ mergunt hominesininteritum & perdi- 
tionem, Radix enimomnium malorum cupiditas, quam quidam appetentes, errauerunt à 
fide & inferuerunt (e doloribus multis, t. Timoth.6.v,9. Godne vwazenig ſtowa 
wfsytt'ie Apoſtolſbie / ktore Duch S. diktowal; Ale te oſobliwie errauerune 


LARES s Bd a d. Ge A mię LĄ 


à fide : Iz er ktorym panuie lakomſtwo / o Boyd nie dbaia / widry iego od⸗ m 
fiepuia/udy fie z chetwosciy na dobra iemu poświecone rzucaia / gdy przyz Nc 
kazan Paͤnfkich / co tey niefprawieblimosdi zakazuia / ſluchae niechca / era 
3wierscbnoscie od Pana Boga poftánowiona iawnie gärdie. i ae 
2. Druga przyczyna byd$ mojeluxas abo zdyteć w ſtroiach / w tedzeniu/ * 
w piciu niepomierny. Bo choc drugiego P. Bog w malym doſtatku mieć a. 
ebcial/ nad wola Bojo/nád frovie kondieya / nie tar ideo tego Dyczyśney 
abo mdietności growent wynosi/ ſtroiẽ fie heer rysies wfobole/ wards | ES 
mity/ y tune blawaty / vesty bogáte czynić/ cselads gromadna cdhowóć/ ros dh 
wr diac fie ludsiom doſtatnim / nã co ich z ſwego niesſtawa. Przeto na cue | Bie 
bsc y Bogu nieprzepufczółac/animuf: wyniöffwniesbösnie fie rzuca. lys ma 
fselifmy. od wielu / co fie chwalili iżniżeli fie z icdnego Miaſta / gdzie mieli m 
przez kilka Niedziel Stánowifto roziachali / tak dobrze Towarzyſtwo pie‘ Eli 
ło/ ze iedni po trzech fer zlotych / drudzy po placi/ drudsyy pofsesci ſet zlo⸗ fo 
tych/ za tak krot ki czas na winie przepili. Az vboſtws tego wſzytkiego mes | hab 
towali. Vwaz ies li to pobożność a nie volefPi uxus niu! 
3. Trečia przyczynć/ Wielka zazdrość / ynienawiść przeäwfo Due hon 
chownym: Sazdrość/ i$ v niektorych ſrromno zyiacych doſtatek widzaż | C 
stady nienawiść rosie / Fora PP. Świeccy nicftorsy / iakoby dsiediis MESS 
N a DE GNYM 


Dorſza / przy nich oftaiwtcsnt ; 
przywodzac. nienawiści tedy oney/ od Oycovo podáney/ Synowie w tas 
$ owym fie grzechu twicza/ «podias pod czas ⸗ od ſamych Duchownych ná 
nauki naklad biora / y miaſto wosiecsno sci onego dobrodzieyſt wa vojirtes 
9 / y3é hleb Roscieiny / ktorym fie pafi 3 mlodosi / aſtawa fie wielkim 
nieprzyiacic lem ze nie tylko obmowiffami kan Duchowny láy y ls karadzi / 
ale tezy dziedz ictwo Chryſtuſowe / ttore ofobom Duchownym w adminis 
ſtracya poval/máiezdsa/nifesy/ y nicmtlosiernie vboſtwo trapi, Jedi ono 
co Dawid S.Prorof powiedzial Pfalm. 37, Inimici autem mei viuunt, & confir- 
mati ſunt ſuper me, & multiplicati (unt, qui oderunt me inique, Qui retribuunt mala pro 
*onisdetrahebant mihi, Wielki prze obmowifty detrakciy / y (semránia 

ꝓrzeciwko ſtugom Párñftim/£tory Pan Bog w 3ydád onych 3 Aegyptu 

wyprowadzonych ér iercia nápufesy pekaral/ co przeliwto iemu fámes 

mu / y przeciw flugomiego Adrönowiy Wloysefsowi ſzemrali / tak i$ 3 wiele 

Pio liczby ludzi onych / nie zoſtalo tylko dway / Kaleb Syn Jophone / a 

Joſue Syn Nun / eo weſzli do ziemie obiecaney / dum. 26: verl. 65. Nie wni⸗ 

dzie y teraz zaden do niebieftich obiecanych rados ei / iesli w tym grzechu vs 

por nie zakamialym zoftaraẽ begiie. Nprzeto Jakub Swiety vpomins: 

Nolite detrahere alrerutrum€ratres, qui detrahit fratri; aut qui iudicat fratrem fuum, de- 

crahiclegi, & iudicat legem Iacob. 4. Cuſtodite ergo vos A murmuratione, qu« nihil pro- 

deft, & à detra& ione parcite linguæ, quoniam fermo obfcurus in vacuum non ibit. Os au- 
tem quod mentitur, occidit animam. Sap. t. & Proverb. 4. Remoue à te os prauum, & de- 

£rahentia labia (int procul ate, eft enim abominatio hominum detractor. T 

4. Czwarta przyczyna/ Wiel ka niezboznosẽ / abo brzydka pycbó/ kto⸗ 
ra matka tey niesbośnośći naʒywa. L ip ſus in fuis monitis, & exemplis Politieis ? 

Deflerio ( inquit ) altera impietas fiue irreligio, Grande vt fic dicam malorum malum, 
cum homo à ratione immó à natura abit, contemptor numinis aut negator, quod illa ao. 
«ait, & hzc inferit, venire folet, fiue à fuperba quadam & rudi ferocia, fiue à vitiorum 
magnitudine & cumulo que animum manciparunt, Deo enim fe fubtrahis, & ne illum ti« 

y cnt fpernit, Itemq;przmia omnia futura & poenas, Nieſzezesni takowi / niece 
Slivoe ſprawy ich. Abowiem Eto Bogé opuſzcza / bywa też od niego opus 
ſezony. A tato mowi Pawel Swiety / ad Rom. 10. Sicut non probauerunt Deum 
habere in notitia, tradidit illos Deus in reprobum fenfum, vt faciant ea, que non cONUE- 
mune, repletos omni iniquitate, malitia, fornicatione, auaritia, nequitia, plenos inuidia, 
homicidio, contentione, dolo, malignitate; ſuſutrones, decra&tores, Deo odibiles, eontu- 
melioſos, (uperbos, elatos, inuentores malorum, parentibus non obedientes, infipientes, 


incompofitos, fiac affeGione, (ine fzdere, fine miſericordia. Qui cum Dei iuſtitiam cogno- 
Fe uiffeat, 


zeczeſz. Arzywde nam csynifs/ iż nam co fie do tych defektow nies 
znamy / niesboinost/ pyche / y gruba frogośc zarzucaſz. A dopieros napo⸗ 
minal s piſma Swietego / abyſ my fie detrakciy ſtrzegli. A ty fant tym pis 
(mem derrahis naſzym dobrym poſtepkom ? Arot ko fie tedy iuſtifikuie. De- 
trafic abo obmowifto to ieſt / kiedy Eto zniecheciy nienawiści/ o Bracie y 
bliśnim mowi / z vyma dobrey ſlawy / iego na ohyde v drugich. Tze go fie tu 
nie czyni / ale ten cel y koniec piſma/y napominania naſzego / aby fie pyfsni/ 


niezboz ni / y bez milosierdzia ludzie / poznawſzy do siebie te grzechz / w idz 


Eich fa zaslepieni / obaczeli / vpaͤmietali / y na potym pokutuiac tyh ych 
nalogow wiecznie sániecbáli. Powinnosẽ bowiem tá ieſt Aaplanſka obs 
iasniac y opowidddc grzechy / dla wyſtrzega nia ſie ich / Clama ne celles, quafi 
cuba exalta vocem: tuam, & annuncia populo meo Melcra eorum. IIA, 58. verte te 
Opowiadam tedy / ze to wielka niezboznosc y voz garda Paͤna Boga/ woy? 
ne przeciwko iemu podnosic. Dobra iego chwale dane y poswiecone naz 
iezdzaiac y niſzezac: Dobrym vczynkom / prawem wymyslnym / ktorych 
mamy mieć niebieſta pláca wſtret czynic / ydroge zawieraẽ / pomnozenig 
chwaly Biofkiey zabraniac / roznych Sektarzow / prawem blußnierſtwa 
warowac. Wielka to niezboznosẽ y pycha / prawa Aosciola Ehryſtuſowe⸗ 
go Oblubienice iego lamád/ y taka moc abo wladza przeciwko Bogu fobie 
przywlafczóć, Pyta fie v was Troyca Przenaswietſza / A naprzod Bog 
Ociec do was tak mowi zen us honorat Patrem; & (eruus Dominum fuum. Si erg 
Pater ego (um, vbi eſt honor meus? Et fi Dominus ego (um, vbreft timor meus? Malach. D 
Dopytywa fie vwas Bog Dciec przez ſwego Proroka / ieśli onego abo za 
Oyca / abo za Pana macie? Dopowiecie iz tat ieſt. Lec; izali ten Pan Sas 
ftepovo/ Tworc wſzego ſtworzenia / swietokrayſtwy / zd erſtwy / niepo⸗ 
ſtuſzenſtwem / veiſkiem vboſtwa / y tata bdrdościaoczczony bywa: Pomyśl. 
4 vwaz / bo o twoie zbawienie ide. Quia dies Domigi exercituum fuper omnem fu- 
perbum & excelfum, & ſuper omnem arrogantem, & humiliahitur: Ifa, 2. v. 12. Napo⸗ 
mina y S. Piotr wftooim liscie e si Patrem muocatis eum, qui fine acerptione per? 
fonarum iudicat, ſec undum vniufcuiu(q; opus, in timere incolatus veltri conuerſamini, 
Deponentes omnem malitiam, & omnem dolum & ſimulationes, & inuidias, & omnes de- 


tra@iones, ficut modo geniti infantes, rationabiJe ſine dolo lac eoneupiſeite · Pyta ſie 


Chryſtus Pan v was / iako niegdy od Sʒawla ffe pytał. aduumApot.o DIE 


czego onego wezlonkach iego / w vbogich prseslábuiecie/ y wyrobek raf 


ich / eo nim żyć magia gwaltem wydzieracie. Durum eft vobis contra ftimulum 
Cale 


| 
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p” né di; SÀN eco 
daie / hardzie fie nie poflu(snemi bedac ſprzeciwiatie / zapamiet/ywaiac ára 


any OPOWIADA TZGOŻAC A 
tytułu wiary. Wierze w Duda Swietego. 
s- iota moe bydz tey niesbosnosct przyczynś PP. Zolnierzow s Pos 
gany / s Schiſmatykami y odſczepiencami nieoſtrozna conuerſitio, od nich 
abowiem biora y vcza fie wiele zlego: Bo v tyd wie más boiazni Bozey / nie 
mafs prawie sadnega nabozen ſtwa prawdziwego / nie maſz milos ierdzia / 
nie maſz pokory / nie mafz wfłrzemieśliwości/ ſprawiedliwos ci / przyſtoy⸗ 
ności/ poſzanowania zwierzchnosci / dni inſzych mot Chrzescianſkich. 
Przeto od tych rożnych (eft ludzi bierze ſie zaraza / podlug flow Apoſtol⸗ 
id. Corint. . v. 3t. Corrumpunt mores bonos colloquia mala, śczym oftrośne 
miáloby $nimibyd$ Towaͤrzyſtwo. Bo z iakim Eto towórzyfzy / takim fie 
sſtawa. Cum qancto Sanctus eris; & cum viro innocente innocens eris, & cum electo ele- 
&us eris, & cum peruerfo peruerteris. Prak, u. v. 26. Od nich ono przyfłowie w v2 
sieh Solnierſtich pewne ieff whiete : Zolnierz milosierny/ a zalotnie 
wſtydliwy / nie doyda ſwych zaͤwzietosci. Od nich Turſte / po Cyrkaſtu 
ſtroie / chody/mowy obyczaie / poſtepki. Lu 
6. Sioftá pesycsynd/ ze pod Choragwis w gromadsic zoſtala. Dla czego 
to nádiicie gromadki śmielfzemi fie na wfzytto ste ſtawala. Apotege y mes 
ſtwo w priobnáfivoie Bracie/ Kaplan / vboſtwo bezbronne / czego Pos 
ganſtwo w ſwych Prowincyach nie czyni, ido Flieprzyiaciele iácy w Oya 
exyinie ſwey obracaig. Zolnierz y Arol S. Dawid z Pánem Bogiem fie 
tat vmawia. Forritudinem meam ad te cuſtodiam, Quia Deus füfceptor metis es. Pal. 68. 
vert. io. Abowiem ty ieſtes Blogoſlawiony Pan Bog moy / ktory vesyfs 
vece moie do potyczki / y pálce moie do Woyny / ela. j. ali to rzyſtoy⸗ 
na / pobośna y Swieta/ abys te reke / ktorey (ám Dawa siele ku wzgardzie 
Bond ſwego / ná poddane iemu oddane y pomnożenie chwaly iego pos 
świeconepodnośić y obracóć mial? Na nieprʒyiaciele Rrzyza Swietego / 
y miley Öycsysnyte potege Choragwi / å nie na Brócia fiva obracać nales 
iy. Sa y infie przyczyny key nieſprawiedliwosẽi / y niezboznosei / Fiedy 
tych iako przednieyſzych przeſtana pócyentowie/ lacnieyſza bedzie / drugie 
potym obi&snic y leczyć. [eras 24 krotłim połaʒaniem / ze te Stacye Sots 
nierffie/ abo raczey zd ier ſtwa / gwalty / y veiſt vbogich b6icia fie przecie 
wo prawu Bożemu/ y wſzytkiego Chrzes Lian ſtwa / y nie moga bydz 34 
dobry zwycz ay / ale za wielki grzech poczytane / krory ſumnienie wielce tru 
dni / zaͤrrodzi / y na wieczne dx n ciagnie. przeto gdy tych yd 
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d Prace Losey / Wölsgesſiawienſtwie tego Swietym / w nies 
śmiertelney dobrey ſtawie v wfsecb poſtronnych zofławóć beda. Da tas 
kowym Pan Bog zówfze posadane nad nieprsyiacioly pewne swycieftwd/ 
da y bogóctwa bez vtrapienia vboſtwa. Ten bowiem fam bogáte ná 
świecie czyni. Da nawet wfzytto obficie pociefzne iako to 


obiecat / gdy w przod Kroleſtwa Niebieſkiege 
y fprówiedliwości iego ſzu⸗ | 
„ać bedjiemy. 


Nz em gardziß Rycerzu / gdy fie zdzierſtrwwem bawiß⸗ 
N Dla zo ierſtwa / wiedz to pewnie⸗ pietta fie nabawiß. 
Dla veiſtu vboſtwa / Niebo wieczne ſtracic⸗ 
piekla doftác/ dla tego żeby fie zbogacic; 
Zaprawde to ßaͤlenſtwo. Lepßa czaſtka w Niebie⸗ 

A niz wziety groß 3 płóczem w doczeſney potrzebie. 


Do tychie 


IN fes ná teraznie wieku tego fumy⸗ 
N Ktore nowych y hardych pesynoße rozumy⸗ 
Co mniemaia / ze ſtarych doweipem przechodza⸗ 

A zaprawde w ſtarzyſnie dyſturſem ſwym brodza⸗ 
Jedni fie prawdy Osterza: drudzy bronię bledy⸗ 
Nowa rzecz ieſt pokatna / fiára prawda fed 
Nic nowego pod ſtoncem / powiedzial Duch Owiety/ 

Drawoa pogardzdigey/ ieſt czlowiek przeklety. 
Goyć prawde pokazano / czemu iakies knuieß 

Skazy a nie zwyczaie / ſtare prawo pſuieß? 
Niecheiy byo tak wynioſty / a w ſwoim rozumie 

Dawne trzymay prawidla / bo zginieg w fwey dumie. 
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